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Notice

While reasonable efforts were made to ensure that the information in this docu-
ment was complete and accurate at the time of printing, Avaya can assume no
responsibility for any errors. Changes or corrections to the information contained in
this document may be incorporated into future issues.

Trademark information

DEFINITY is a registered trademark of Avaya in the U.S. and throughout the world.

Important safety instructions

The most careful attention has been devoted to quality standards in the manufac-
ture of your new telephone. Safety is a major factor in the design of every set. But,
safety is YOUR responsibility too.

Please read carefully the helpful tips listed below. These suggestions will enable
you to take full advantage of your new telephone. Then, retain these tips for later
use.

WARNING: This is a Class A product. In a domestic environment this product may
cause radio interference, in which case the user may be required to take adequate
measures.

This voice terminal is NOT for residential use. It is for business systems applica-
tions ONLY. Use in a residential environment could result in an electrical short cir-
cuit when the telephone wiring is set up to provide other applications, for example,
for appliance control or power transformers. The AC power used in these applica-
tions may create a safety hazard by placing a direct short circuit across the tele-
phone wiring.

Use
When using your telephone equipment, the following safety precautions should
always be followed to reduce the risk of fire, electric shock, and injury to persons.

• Read and understand all instructions.

• Follow all warnings and instructions marked on the telephone.

• This telephone can be hazardous if immersed in water. To avoid the possibility
of electric shock, do not use the telephone when you are wet. If you acciden-
tally drop the telephone into water, do not retrieve it until you have first
unplugged the line cord from the modular wall jack. Then, call service person-
nel to ask about a replacement.

• Avoid using the telephone during electrical storms in your immediate area.
There is a risk of electric shock from lightning. Urgent calls should be brief.
Even though protective measures may have been installed to limit electrical
surges from entering your business, absolute protection from lightning is
impossible.

• If you suspect a natural gas leak, report it immediately, but use a telephone
away from the area in question. The telephone’s electrical contacts could gen-
erate a tiny spark. While unlikely, it is possible that this spark could ignite
heavy concentrations of gas.

• Never push objects of any kind into the telephone through housing slots since
they may touch hazardous voltage points or short out parts that could result in
a risk of electric shock. Never spill liquid of any kind on the telephone. If liquid
is spilled, however, refer servicing to proper service personnel.

• To reduce the risk of electric shock, do not disassemble this telephone. There
are no user serviceable parts inside. Opening or removing covers may expose
you to hazardous voltages. Incorrect reassembly can cause electric shock
when the telephone is subsequently used.

Service
Before cleaning, unplug the telephone from the modular wall jack. Do not use liquid
cleaners or aerosol cleaners. Use a damp cloth for cleaning.
Unplug the telephone from the modular wall jack and be sure to refer servicing to
qualified service personnel when these conditions exist :

• If liquid has been spilled into the telephone.

• If the telephone has been exposed to rain or water.

• If the telephone has been dropped or the housing has been damaged.

• If you note a distinct change in the performance of the telephone.
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3 Your voice terminal

Your v

,

 button: to put a call on hold until you can 
return to it.

ference button :
ile off-hook, to set up a conference call
 to 6 people including yourself.

ile on-hook, to select a ringing pattern for
 voice terminal. Press the button repeat-
 to cycle through the different patterns.
r 7 seconds of no activity, the current ring
rn is saved.

sage light: goes on when a message has
 left for you. See your system manager
structions on how to get your messages.

d.
oice terminal

ÂkÅkÎÌxk@Î×ÂkÌN×ÎÎ��Å
Speaker button: to access the Speaker (lis-
ten-only), Group listening or Speakerphone
feature (listen and talk). Check with your sys-
tem manager to see how your voice terminal is
set. The light next to the button goes on when
the feature is active.

Mute button: to turn off the microphone asso-
ciated with the handset or the built-in speaker-
phone so the other person on the call cannot
hear you. The light next to the button goes on
when the feature is active.

Hold

Redial button: to automatically redial the last
number you dialed (outside, extension, trunk
number or feature access code).

Transfer button:
• while off-hook, to transfer a call to another
voice terminal.

Con
• wh
of up

• while on-hook, to test your voice terminal
lights and display.
Note: If the message «EXPORT VERSION» is dis-
played, press the Transfer button while on-hook. If
you experience any difficulty, contact your system
manager.

• wh
your
edly
Afte
patte

Volume control button: to adjust the volume
of the speaker, handset receiver level and
ringer.

Mes
been
for in
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3 àÅ

3

irst feature option screen
rmal Mode
the feature option screens.
ith display control buttons to access
e feature abbreviation.

g calls. When the call is from a sys-
sion number. When the call is from
umber.

ing and outgoing calls (call appear-
ce buttons or they can access addi-
tered on the call appearance/feature

ght.

 is the line you will get when you go

ng Slow Flash Intermittent
Flash

 call

—
—

Held call

Invalid
—
—

d.
our voice terminal

Å���ÌÎ�kÌb�Å�@àÌX��ÎÂ��ÌN×ÎÎ��ÅÌ@�bÌÅ�xÎ�k

Å���ÌÎ�kÌX@��Ì@k@Â@�XkËxk@Î×ÂkÌN×ÎÎ��Å

7P'D\ 7LPHU &SDUN 3DXVH

• The four display control buttons are (from left to right):
- Menu for entering Softkey Mode and accessing the f
- Exit for exiting the Softkey Mode and returning to No
- Previous and Next for going back and forth through 

• The softkeys located below the display are used along w
features. If a feature is active, an arrow appears above th

The display gives you call-related information for incomin
tem user, the display shows the caller’s name and exten
outside the system, the display shows the calling party’s n

Sample feature option screen

In most cases 3 of these buttons are devoted to incom
ances). The remaining buttons can also be call appearan
tional features (feature buttons). The features are adminis
buttons by your system manager.

Each of these buttons has a red light and a green status li

The red light tells you this is the line you are using or this
off–hook.

Green status light
QH[W�WR�D�EXWWRQ�

Off Steadily on Flashi

feature button
extension button
call appearance

Off
Idle
Idle

Active
Busy
Busy

—
—

Incoming

Call a

Call b

Call c

Program

AD entry

Sample labelled card
To install the designation card on your termi-

nal, unsnap the plastic cover and lift off.
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5 Basic features

Basic

,

SKRQH�QXPEHU��

7 U
7 YDLODEOH�

7R DWLF�&DOOEDFN�LV�DXWRPDWLFDOO\�FDQFHOHG�
D

3

+HDGVHW

or

P

d.
 features

�@X���Ì@ÌX@��
�� 3UHVV�WKH�6SHDNHU�EXWWRQ�RU�WKH�+HDGVHW�EXWWRQ�LI�\RX�DUH�XVLQJ�D�KHDGVHW�
�� 'LDO�WKH�H[WHQVLRQ�RU�WHOHSKRQH�QXPEHU��,I�DSSOLFDEOH��GLDO�WKH�RXWGLDO�FRGH�EHIRUH�WKH�WHOH
�� 3UHVV�WKH�6SHDNHU�EXWWRQ�RU�WKH�+HDGVHW�EXWWRQ�WR�HQG�WKH�FDOO�

R�DXWRPDWLFDOO\�UHGLDO�DQ�H[WHQVLRQ�WKDW�ZDV�EXV\�RU�GLG�QRW�DQVZH
KLV�IHDWXUH�VHQGV�\RX�D�ULQJ�LQGLFDWLQJ�WKDW�D�SUHYLRXVO\�EXV\�RU�XQDQVZHUHG�H[WHQVLRQ�LV�QRZ�D
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�$XW&%�RU�WKH�$XWR&DOO%N�EXWWRQ�

�FDQFHO�$XWRPDWLF�&DOOEDFN���SUHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�$XW&%�RU�WKH�$XWR&DOO%N�EXWWRQ��$XWRP
IWHU����PLQXWHV�

1 1 2 3

+HDGVHW "×�
NkÂ

or

1 1

$XW&% 3DXVH'D\

$XWR&DOO%N

or
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1

,I

d.
asic features

�@X���Ì@ÌX@��Ì��Ì���bÌ@�bÌÂkÎ×Â����ÌÎ�Ì�Î
�� 3UHVV�WKH�+ROG�EXWWRQ�
�� 7R�UHWXUQ�WR�WKH�KHOG�FDOO��SUHVV�WKH�FDOO�DSSHDUDQFH�EXWWRQ�RI�WKH�KHOG�FDOO�

Â@�ÅxkÂÂ���Ì@ÌX@��
�� 3UHVV�WKH�7UDQVIHU�EXWWRQ�
�� 'LDO�WKH�QXPEHU�ZKHUH�WKH�FDOO�LV�WR�EH�WUDQVIHUUHG�
�� 3UHVV�WKH�7UDQVIHU�EXWWRQ�DJDLQ�

�QR�DQVZHU�RU�EXV\��UHWXUQ�WR�KHOG�FDOO�E\�SUHVVLQJ�WKH�DSSURSULDWH�FDOO�DSSHDUDQFH�EXWWRQ�

1 2

&DOO

1 2 3

"×�
NkÂ
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7 Basic features

/

RI�FDOO�RQ�KROG�

5

7

P

d.
kÎÎ���Ì×Ì@ÌX��xkÂk�XkÌX@��
�� 3UHVV�WKH�&RQIHUHQFH�EXWWRQ�
�� 'LDO�WKH�QXPEHU�RI�WKH�QHZ�SDUW\�DQG�ZDLW�IRU�DQVZHU�RU�SUHVV�WKH�FDOO�DSSHDUDQFH�EXWWRQ�
�� 3UHVV�WKH�&RQIHUHQFH�EXWWRQ�DJDLQ�

HSHDW�VWHSV�������IRU�DGGLWLRQDO�FRQIHUHQFH�FRQQHFWLRQV��IRU�D�WRWDO�RI�XS�WR���SHRSOH��

R�GURS�WKH�ODVW�SDUW\�DGGHG�WR�D�FRQIHUHQFH�FDOO
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�'URS�RU�WKH�'URS�EXWWRQ�

1 2 2 3

"×�
NkÂ

&DOO

or

1 1

'URS 3DXVH'D\

'URS

or
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/
7

�FRGH��

7R

DQFHO�FRGH��

&
d.
asic features

k�b���Ì�ÂÌÂkb�ÂkXÎ���Ìà�×ÂÌX@��Å
R�VHQG�DOO�FDOOV�LPPHGLDWHO\�WR�FRYHUDJH
�� 3UHVV�WKH�6SHDNHU�EXWWRQ�
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�6$&�RU�WKH�6HQG�&DOOV�EXWWRQ��RU�GLDO�WKH�6HQG�$OO�&DOOV�DFFHVV

�FDQFHO�6HQG�$OO�&DOOV�
�� 3UHVV�WKH�6SHDNHU�EXWWRQ�
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�6$&�RU�WKH�6HQG�&DOOV�EXWWRQ�DJDLQ��RU�GLDO�WKH�6HQG�$OO�&DOOV�F

KHFN�ZLWK�\RXU�V\VWHP�PDQDJHU�WR�VHH�ZKLFK�IHDWXUHV�DUH�DYDLODEOH�WR�\RX�

1 2 2

6HQG�&DOOV

6$& 3DXVHP'D\

or

1 2 2

6HQG�&DOOV

6$& 3DXVHP'D\

or
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9 Basic features

7

RGH��

7R

QFHO�FRGH��

&

"×�
NkÂ

d.
R�WHPSRUDULO\�UHGLUHFW�DOO�FDOOV�WR�DQ�H[WHQVLRQ�RU�RXWVLGH�QXPEHU
�� 3UHVV�WKH�6SHDNHU�EXWWRQ�
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�&)UZG�RU�WKH�&DOO�)ZG�EXWWRQ��RU�GLDO�WKH�&DOO�)RUZDUG�DFFHVV�F
�� 'LDO�WKH�H[WHQVLRQ�RU�WHOHSKRQH�QXPEHU�ZKHUH�FDOOV�ZLOO�EH�VHQW�

�FDQFHO�&DOO�)RUZDUGLQJ�
�� 3UHVV�WKH�6SHDNHU�EXWWRQ�
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�&)UZG�RU�WKH�&DOO�)ZG�EXWWRQ�DJDLQ��RU�GLDO�WKH�&DOO�)RUZDUG�FD

KHFN�ZLWK�\RXU�V\VWHP�PDQDJHU�WR�VHH�ZKLFK�IHDWXUHV�DUH�DYDLODEOH�WR�\RX�

1 2 2 3

&DOO�)ZG

&)UZG Pause7P'D\

or

1 2 2

&DOO�)ZG

&)UZG 3DXVHP'D\

or
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Advan

,
H��

��GLJLWV��

&

4

P 3DXVH

9

�@N
k�

d.
dvanced features

ced features

Â��Â@�����Ì@�Ì��ÌÅ�xÎ�kà
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�3URJ�RU�WKH�3URJUDP�EXWWRQ��RU�GLDO�WKH�$'�3URJUDP�DFFHVV�FRG
�� 3UHVV�WKH�0HQX�EXWWRQ�
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�WR�EH�SURJUDPPHG�
�� 'LDO���WR�FRQILUP�\RX�ZDQW�WR�HQWHU�D�QHZ�QXPEHU�RU�FKDQJH�DQ�H[LVWLQJ�QXPEHU�
�� 'LDO�WKH�RXWVLGH�QXPEHU��H[WHQVLRQ�RU�IHDWXUH�DFFHVV�FRGH�\RX�ZDQW�WR�VWRUH��XS�WR����RU��
�� 3UHVV� �
�� 'LDO���WR�FRQILUP�\RX�ZDQW�WR�FKDQJH�WKH�ODEHO�IRU�WKDW�VRIWNH\�
�� (QWHU�D�ODEHO�IRU�WKH�VRIWNH\�XVLQJ�WKH�GLDOSDG��XS�WR���FKDUDFWHUV��
�� 3UHVV�WKH�6SHDNHU�EXWWRQ�WR�HQG�SURJUDPPLQJ�

KHFN�ZLWK�\RXU�V\VWHP�PDQDJHU�WR�VHH�ZKLFK�IHDWXUHV�DUH�DYDLODEOH�WR�\RX�

1 1 2 3

3URJ 3DXVH'D\ $'�P'D\

3URJUDP

or

5 6 7 8

"×�
NkÂ
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,
H��

��GLJLWV��

UDPPLQJ�

&

4

P

"×�
NkÂ

d.
1

Â��Â@�����Ì@�Ì��ÌN×ÎÎ��
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�3URJ�RU�WKH�3URJUDP�EXWWRQ��RU�GLDO�WKH�$'�3URJUDP�DFFHVV�FRG
�� 3UHVV�WKH�IHDWXUH�EXWWRQ�WR�EH�SURJUDPPHG�
�� 'LDO�WKH�RXWVLGH�QXPEHU��H[WHQVLRQ�RU�IHDWXUH�DFFHVV�FRGH�\RX�ZDQW�WR�VWRUH��XS�WR����RU��
�� 3UHVV� �
�� 5HSHDW�VWHSV�������WR�SURJUDP�DGGLWLRQDO�EXWWRQV�RU�SUHVV�WKH�6SHDNHU�EXWWRQ�WR�HQG�SURJ

KHFN�ZLWK�\RXU�V\VWHP�PDQDJHU�WR�VHH�ZKLFK�IHDWXUHV�DUH�DYDLODEOH�WR�\RX�

1 1 2 3

3URJ 3DXVH'D\

3URJUDP

or

5 5
or
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,
H��

LWV��

HSV�������RU�SUHVV�WKH�6SHDNHU�EXWWRQ�

&

4

P

ÎÌ�Îk
�

"×�
NkÂ

d.
dvanced features

Â��Â@�����Ì@�Ì��ÌkÂÅ��@�Ì��ÅÎÌ�Îk�
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�3URJ�RU�WKH�3URJUDP�EXWWRQ��RU�GLDO�WKH�$'�3URJUDP�DFFHVV�FRG
�� 'LDO�WKH�3HUVRQDO�/LVW�QXPEHU�������RU����
�� 'LDO�D�OLVW�LWHP��������������
�� 'LDO�WKH�RXWVLGH�QXPEHU��H[WHQVLRQ�RU�IHDWXUH�DFFHVV�FRGH�\RX�ZDQW�WR�VWRUH��XS�WR����GLJ
�� 3UHVV� �
�� 'LDO�DQRWKHU�OLVW�LWHP�WR�EH�SURJUDPPHG��RU�UHSURJUDPPHG��RQ�WKH�VDPH�OLVW�DQG�UHSHDW�VW

WR�HQG�SURJUDPPLQJ�

KHFN�ZLWK�\RXU�V\VWHP�PDQDJHU�WR�VHH�ZKLFK�IHDWXUHV�DUH�DYDLODEOH�WR�\RX�

1 1 2 3

3URJUDP

3URJ 3DXVH'D\

��ÅÎ
Ì�×�

NkÂ

or

��Å

5 6 6

��ÅÎ
Ì�Îk�

or
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1 Advanced features

7

$'�/LVW�DFFHVV�FRGH��

$ RXU�V\VWHP�PDQDJHU��7KHVH�QXPEHUV�
D PPDEOH�E\�\RX�ZKHUHDV�QXPEHUV�RQ�
J

&
d.
3

R�SODFH�D�FDOO�XVLQJ�DQ�$'�OLVW�EXWWRQ�
�� 3UHVV�WKH�6SHDNHU�EXWWRQ�
�� 3UHVV�WKH�3HUV�/LVW�RU�*US�/LVW�RU�6\V�/LVW�RU�(QKFG�/LVW�EXWWRQ��RU�GLDO�WKH�DSSURSULDWH�
�� 'LDO�WKH�GHVLUHG�OLVW�LWHP��������������

'�EXWWRQV�KROGLQJ�FRPSOHWH�SKRQH�QXPEHUV�DQG�RU�IHDWXUH�DFFHVV�FRGHV�PD\�EH�DVVLJQHG�E\�\
QG�RU�FRGHV�DUH�QHFHVVDULO\�$'�OLVW�LWHPV��5HPHPEHU�WKDW�QXPEHUV�RQ�D�SHUVRQDO�OLVW�DUH�SURJUD
URXS�DQG�V\VWHP�OLVWV�DUH�SURJUDPPDEOH�RQO\�E\�WKH�V\VWHP�PDQDJHU�

KHFN�ZLWK�\RXU�V\VWHP�PDQDJHU�WR�VHH�ZKLFK�IHDWXUHV�DUH�DYDLODEOH�WR�\RX�

1 2 3

$'������ ��ÅÎ
Ì�Îk�
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, ÎÎ��
7 �'LDOLQJ��$XWR'���&DOO�)RUZDUG�
�& H��*US3J���6HQG�$OO�&DOOV��6$&���
:

�IRU�LQVWDQFH��

Q�WR�HQG�VHOI�DGPLQLVWUDWLRQ�DQG�UHWXUQ�

5

7P 3DXVH ([SO" 3DXVHP'D\

d.
dvanced features

Â��Â@�����Ì@Ìxk@Î×ÂkÌ��Î�Ì@�Ì@Ý@��@N�kÌN×
KH�IROORZLQJ�IHDWXUHV�PD\�EH�SURJUDPPHG�RQ�EXWWRQV��$FFRXQW�&RGH�(QWU\��$FFW���$XWRPDWLF
)UZG���&DOO�3DUN��&SDUN���&DOO�3LFNXS��&3N8S���'LUHFWHG�&DOO�3LFNXS��'3N8S���*URXS�SDJ
KLVSHU�3DJH��:VS3J���:KLVSHU�3DJH�$QVZHU��:VS$Q��DQG�:KLVSHU�3DJH�2II��:V2II��
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�$GPLQ�
�� (QWHU�\RXU�VHFXULW\�FRGH�ZKHQ�UHTXLUHG�
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�'RQH�ZKHQ�WKH�VHFXULW\�FRGH�LV�HQWHUHG�
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�WKH�IHDWXUH�\RX�ZDQW�WR�SURJUDP�LQWR�DQ�DYDLODEOH�EXWWRQ��&3N8S
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�([SO"�WR�GLVSOD\�WKH�IXOO�QDPH�
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�6HOFW�WR�VHOHFW�WKH�IHDWXUH�
�� 3UHVV�WKH�IHDWXUH�EXWWRQ�WR�EH�SURJUDPPHG�
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�&RQW�LI�\RX�ZDQW�WR�SURJUDP�DQRWKHU�EXWWRQ�RU�SUHVV�WKH�([LW�EXWWR

WR�FDOO�KDQGOLQJ�PRGH�

1 2 3 4

$GPLQ 3DXVH'D\

��b
k &3N8SP'D\

SECURITY CODE:

Done

6 7 8 8

Call Pickup

6HOFW1H[WShortMode?
BUTTON PROGRAMMED!

&RQW

or
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� ÂÌ�X�×Ì�Â�×

�FRGH��

� �kÌÎ�Ì@�ÅÞkÂ

&
d.
5

�ÅÞkÂ���Ì@ÌX@��Ì�@XkbÌÎ�Ì@Ì�k�NkÂÌ�xÌà�×
�� 3UHVV�WKH�6SHDNHU�EXWWRQ�
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�&3N8S�RU�WKH�&DOO3LFNXS�EXWWRQ��RU�GLDO�WKH�&DOO�3LFNXS�DFFHVV

�ÅÞkÂ���Ì@ÌX@��Ì�@XkbÌÎ�Ì@ÌX�Þ�Â�kÂÌ×�@N
�� 3UHVV�WKH�6SHDNHU�EXWWRQ�
�� 3UHVV�WKH�'LU&DOO�3N8S�EXWWRQ��RU�GLDO�WKH�'LUHFWHG�&DOO�3LFNXS�DFFHVV�FRGH��
�� 'LDO�WKH�H[WHQVLRQ�QXPEHU�RI�WKH�ULQJLQJ�YRLFH�WHUPLQDO�

KHFN�ZLWK�\RXU�V\VWHP�PDQDJHU�WR�VHH�ZKLFK�IHDWXUHV�DUH�DYDLODEOH�WR�\RX�

1 2 2

&3N8S 3DXVHP'D\

&DOO3LFNXS

or

1 2 3

"×�
NkÂ

'LU&DOO�3N8S
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�
7R

PEHU�
RQ�WR�PDNH�LW�D���SHUVRQ�FDOO�RU�SUHVV�
DLODEOH�

7R DFN�EXWWRQ�ZKLOH�FRQQHFWHG�WR�WKH�FDOO�

"×�
NkÂ

d.
dvanced features

�ÅÞkÂ���Ì@ÌÂkb�ÂkXÎkbÌX@��Ì¯X@��ÌX�ÝkÂ@�k°Ì
�WDON�SULYDWHO\�ZLWK�\RXU�FRZRUNHU�
�� 3UHVV�WKH�7UDQVIHU�EXWWRQ�
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�&QVOW�RU�WKH�&RQVXOW�EXWWRQ�RU�GLDO�\RXU�FRZRUNHU¶V�H[WHQVLRQ�QX
�� 3UHVV�WKH�7UDQVIHU�EXWWRQ�WR�VHQG�WKH�FDOO�WR�\RXU�FRZRUNHU�RU�SUHVV�WKH�&RQIHUHQFH�EXWW

WKH�IODVKLQJ�FDOO�DSSHDUDQFH�EXWWRQ�WR�EH�UHFRQQHFWHG�WR�WKH�FDOO�LI�\RXU�FRZRUNHU�LV�QRW�DY

�OHDYH�D�PHVVDJH�IRU�\RXU�FRZRUNHU�WR�FDOO�WKH�RULJLQDO�FDOOHU¶V�H[WHQVLRQ��SUHVV�WKH�&RYHU�&DOOE

1 2 2

&RQVXOW

&QVOW 3DXVHP'D\

2
or or

3 3 3

&DOO

or or
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�
7R

7R

&

P

"×�
NkÂ

d.
7

�ÅÞkÂ���Ì@Ì@Â�kbÌX@��ÌxÂ��Ì@�àÌkßÎk�Å���
�SDUN�D�FDOO�DW�\RXU�H[WHQVLRQ�
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�&SDUN�RU�WKH�&DOO�3DUN�EXWWRQ�

,I�\RXU�YRLFH�WHUPLQDO�KDV�QR�&DOO�3DUN�EXWWRQ��GR�WKLV��
��3UHVV�WKH�7UDQVIHU�EXWWRQ�
��'LDO�WKH�&DOO�3DUN�DFFHVV�FRGH�
��3UHVV�WKH�7UDQVIHU�EXWWRQ�DJDLQ�

�� +DQJ�XS�
�DQVZHU�D�SDUNHG�FDOO�IURP�DQ\�H[WHQVLRQ�
�� 3LFN�XS�WKH�KDQGVHW�
�� 'LDO�WKH�$QVZHU�%DFN��DFFHVV�FRGH�
�� 'LDO�WKH�H[WHQVLRQ�QXPEHU�ZKHUH�WKH�FDOO�LV�SDUNHG�

KHFN�ZLWK�\RXU�V\VWHP�PDQDJHU�WR�VHH�ZKLFK�IHDWXUHV�DUH�DYDLODEOH�WR�\RX�

1 1 2

&DOO�3DUN

&SDUN 3DXVH'D\

or

3 4 5

��b
k
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FRGH��

&

P
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d.
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k@Ý���Ì@Ì�kÅÅ@�k
VH�WKLV�IHDWXUH�ZKHQHYHU�\RX�ZLVK�WR�KDYH�VRPHRQH�FDOO�\RX�EDFN�

R�OHDYH�D�PHVVDJH�DIWHU�GLDOLQJ�DQ�H[WHQVLRQ
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�/:&�RU�WKH�/:&�EXWWRQ�

R�OHDYH�D�PHVVDJH�ZLWKRXW�ULQJLQJ�DQ�H[WHQVLRQ
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�/:&�RU�WKH�/:&�EXWWRQ��RU�GLDO�WKH�/HDYH�:RUG�&DOOLQJ�DFFHVV�
�� 'LDO�WKH�H[WHQVLRQ�QXPEHU�

KHFN�ZLWK�\RXU�V\VWHP�PDQDJHU�WR�VHH�ZKLFK�IHDWXUHV�DUH�DYDLODEOH�WR�\RX�

1 1

/:& 3DXVH'D\

/:&

or

1 1 2

/:& 3DXVH'D\

/:& "×�
NkÂ

or
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7
QJ�FDQFHO�FRGH��

/

&

P

4

P

&DOO�'LVS

d.
9

R�FDQFHO�D�/HDYH�:RUG�&DOOLQJ�PHVVDJH
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�&Q/:&�RU�WKH�&DQFHO�/:&�EXWWRQ��RU�GLDO�WKH�/HDYH�:RUG�&DOOL
�� 'LDO�WKH�H[WHQVLRQ�QXPEHU�

k@ÂX����ÌÎ�kÌb�ÂkXÎ�ÂàÌx�ÂÌ@Ì�@�k
�� 3UHVV�WKH�VRIWNH\�EHORZ�'LU�RU�WKH�'LUHFWRU\�EXWWRQ�
�� (QWHU�WKH�QDPH�XVLQJ�GLDO�SDG�NH\V�

3UHVV���IRU�©$%&ª����IRU�©'()ª��HWF�«�8VH� �WR�HQWHU�D�FRPPD�RU�D�VSDFH��
)RU�H[DPSOH���3UHVV�©��������������� �DQG��ª�WR�VHDUFK�IRU�©6&277�5ª�

�� 3UHVV�WKH�1H[W�EXWWRQ�IRU�WKH�QH[W�GLUHFWRU\�QDPH�\RX�ZLVK�WR�VHH�
�� :KLOH�QDPH�LV�VKRZQ��SUHVV�WKH�&DOO�'LVS�EXWWRQ�WR�SODFH�D�FDOO�WR�\RXU�FRZRUNHU�

KHFN�ZLWK�\RXU�V\VWHP�PDQDJHU�WR�VHH�ZKLFK�IHDWXUHV�DUH�DYDLODEOH�WR�\RX�

1 1 2

&Q/:& 3DXVH'D\

&DQFHO�/:&

or

"×�
NkÂ

1 1 2 3

'LU 3DXVH'D\

"@�
k'LUHFWRU\

or
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� Xk�k�Î

�WKH�EXV\�WRQH�

7

&
d.
dvanced features

�ÎkÂ���Ì@ÌX@��ÌÎ�Ì�@�kÌ@�Ì���ÂÎ@�ÎÌ@���×�
�� 'LDO�WKH�H[WHQVLRQ�QXPEHU�
�� 3UHVV�WKH�:KLVSHU�3DJH�EXWWRQ��RU�GLDO�WKH�:KLVSHU�3DJH�DFFHVV�FRGH��ZKHQ�\RX�KHDU
�� 0DNH�WKH�DQQRXQFHPHQW�WR�\RXU�FRZRUNHU�

KH�SDUWLHV�RQ�WKH�FDOO�KHDU�D�EHHS��2QO\�\RXU�FRZRUNHU�KHDUV�WKH�DQQRXQFHPHQW�

KHFN�ZLWK�\RXU�V\VWHP�PDQDJHU�WR�VHH�ZKLFK�IHDWXUHV�DUH�DYDLODEOH�WR�\RX�

1 2

"×�
NkÂ

:KLVSHU�3DJH

Download from Www.Somanuals.com. All Manuals Search And Downloa



2 Appendices

Appen

�
Th
of
m
U
th

A
U
ca
fe
pe

A
U
an

A
U
to
on
(p

A
U
Yo
in

B
U
A
in
so
de

C
U
na
re

ected Call Pickup DPkUp
e to pick up a call ringing at a specific
tension without being a member of the per-
n’s pickup group (page 15).

ectory Dir
e as a handy quick reference source for
tension number information (page 19).

p
e whenever you want to continue using the
ndset after ending a call or disconnect the
t party added to a conference call (page 7).

it
e to leave Softkey Mode and return to Nor-
l (call-handling) Mode (page 4).

up listen
e in group listening situations. The handset
d speaker are active at the same time
ge 3).

up Page GrpPg
e to page several coworkers at the same
e through the voice terminals’ built-in
eaker.

adset
e to answer, place or disconnect from a call
en you are using a headset instead of a
ndset (page 5).

ld
e when you have a call you don’t want to
p, but have to interrupt briefly to do some-

ng else such as place another call, activate
other feature or answer a waiting call
ge 6).

d.
1

dices

��ÅÅ@Âà
is glossary shows many of the features

fered by DEFINITY. Check with your system
anager to see what features you can use.
nderlined feature names or abbreviations are
ose that may be seen on the option screens.

bbreviated Dialing
se as a timesaver for dialing frequently
lled, lengthy or emergency numbers. This
ature may be on a button, a softkey or a list -
rsonal, group and system (page 10).

nswer Back
se this code to retrieve a parked call from
y extension (page 17).

utomatic Callback AutCB
se to avoid constant redialing when you wish
 speak to someone who is frequently busy
 the telephone or in and out of the office
age 5).

utomatic Intercom IAuto
se to rapidly dial frequently called numbers.
u can call a predetermined partner by press-

g the feature button.

utton View BtnVu
se to verify features programmed in buttons,
D list items or last number dialed before plac-
g a call or reprogramming a number. Press
ftkey or feature button then follow the
scribed procedure (pages 5 and 10).

all display
se to place a call to the coworker whose
me is shown on the display (page 19) or to
turn a call to a message sender.

Call Forwarding CFrwd
Use when you will be away from your voice
terminal and you want your calls to be for-
warded to a telephone number of your choice
(page 9).

Call Park CPark
Use when you need to go elsewhere to get
information during a call, or whenever you
wish to complete a call from a different location
(page 17).

Call Pickup CPkUp
Use when you wish to handle a call for a mem-
ber of your pickup group who is absent or oth-
erwise unable to answer (page 15).

Cancel Leave Word Calling CnLWC
Use to cancel Leave Word Calling (page 19)

Conference
Allows you to conference up to six parties on a
call (including yourself) so you can conduct a
6-way discussion (page 7).

Consult Cnslt
Use to call the principal (the person for whom
you are answering calls) for private consulta-
tion after answering a coverage call (page 16).

Cover message retrieval
Use to see coworker’s messages.

Date/Time TmDay
Use as a handy calendar and clock. Press
softkey or feature button.

Dial Intercom IDial
Use to rapidly dial frequently called numbers.
You can call any member of a predetermined
group of users. Press softkey or feature button
then dial the group member’s code.

Dir
Us
ex
so

Dir
Us
ex

Dro
Us
ha
las

Ex
Us
ma

Gro
Us
an
(pa

Gro
Us
tim
sp

He
Us
wh
ha

Ho
Us
dro
thi
an
(pa
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In
U
fe
th

In
U
co
w
m

La
U
sw

Le
U
yo
at

M
U
br
ex

M
N
be

M
U
fe

M
Li
m

M
U
sa
w

nd All Calls SAC
e when you will be away from your desk for
hile or when you do not wish to be inter-
ted by telephone calls (page 8).

eaker feature (listen-only)
e for on-hook dialing (page 3).

eakerphone (speak and listen)
e any time you prefer hands-free communi-
tion, both speaking and listening, or for
up conference situations (page 3).

ppress (Abbreviated Dialing) Spres
e for passwords or authorization codes.
ppressed numbers are dialed but not shown
 the display (an «s» appears in-stead).

p/Indefinite Wait (Abbreviated Dialing) Stop
en the switch detects a Stop programmed
n AD number, it stops dialing until it detects
ew dial tone.

t
e to test the lights and the display on your
ice terminal (page 3).

er Timer
e to keep track of time spent on a call or
k. Press softkey or feature button to start/
p the timer.

nsfer
e when your caller needs to speak further
h someone else (page 6).

lume control
e to raise or lower the volume of the speak-
hone or speaker, handset receiver level or

ger (page 3).

d.
ppendices

spect Inspt
se to identify and screen new calls. Press
ature button then call appearance button of
e new call.

ternal (Hands Free) Auto Answer HFAns
se any time you prefer internal hands-free
mmunication (Your telephone produces a

arning tone and your speakerphone is auto-
atically turned on).

st Number Dialed Last
se to save time in redialing a busy or unan-
ered number (page 3).

ave Word Calling LWC
se whenever you wish to have someone call
u back ; it helps cut down on repeated call
tempts (page 18).

anual Exclusion (Bridging) Excl
se to keep other users with whom you have a
idged call appearance from listening in on an
isting call.

ark (Abbreviated Dialing) Mark
umbers included after a Mark in an AD num-
r are dialed in Touch-Tone signal form.

enu
se to enter Softkey Mode and access the first
ature option screen (page 4).

essage
ght which goes on when a caller has left a
essage for you (page 3).

essage  Retrieval
se to quickly and conveniently check mes-
ges (when your Message light is on), even

hen you are already on a call.

Mute
Use when you want to confer with someone in
the room with you, but you do not want the
other person on the call to hear your conversa-
tion (page 3).

Next
Use to go forth through the softkey feature
screens (page 4).

Pause (Abbreviated Dialing) Pause
Use to place a 1.5-second pause in an AD
number (such as between an outdial code and
a telephone number).

Previous
Use to go back through the softkey feature
screens (page 4).

Program (Abbreviated Dialing) Prog
Use to program a telephone number, exten-
sion or feature access code in an AD personal
list, an AD button or an AD softkey (pages 10
and 11).

Ringer off RngOf
Use any time you choose not to have your
phone ring when you have an incoming call
(you will nevertheless hear a shortened ring).

Select Ring
Use to help distinguish your incoming calls
from those of the other nearby voice terminals
(page 3).

Self-Administration Admin
Use to program selected features into your
voice terminal feature buttons using the soft-
keys and display control buttons (page 14).

Se
Us
a w
rup

Sp
Us

Sp
Us
ca
gro

Su
Us
Su
on

Sto
Wh
in a
a n

Tes
Us
vo

Tim
Us
tas
sto

Tra
Us
wit

Vo
Us
erp
rin
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W
N
be
te

W
U
an
(p

W
U
m

W
U
di

d.
3

ait (Abbreviated Dialing) Wait
umbers included after a Wait in an AD num-
r are delayed 5 to 25 seconds until the voice
rminal receives dial tone from the switch.

hisper Page WspPg
se to make an announcement to a person at
other extension currently on another call
age 20).

hisper Page Answer WspAn
se to answer a Whisper page announce-
ent.

hisper Page Off WsOff
se to protect an established call from being
sturbed by a Whisper page announcement.

�@��Ì×Â�ÅkÌ
�bk�Î�x�kÂÅ
Call coverage
When you are a covering user, the follow-
ing identifiers may be displayed :

p : Call Pickup
c : Cover All Calls
n : Night Station Service, Including 
No Answer
B : All Calls Busy
f : Call Forwarding
b : Cover Busy
d : Cover Don’t Answer
s : Send All Calls.

Abbreviated dialing
When viewing the number stored on an 
AD button or as a list item, the following 
identifiers may be displayed :

m : Mark
p : Pause
s : Suppress
w : Wait For A Specified Time
W : Wait For Off-Premise Dial Tone.
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Reservados todos los derechos

Aviso
A pesar de que se han echo todos los esfuerzos posibles para asegurar que la
información de este documento sea completa y exacta en el momento de la
impresión, Avaya no asume ninguna responsabilidad de los errores que pudiera
contener. Los cambios o correcciones de la información contenida en este docu-
mento pueden incorporarse en ediciones posteriores.

Información de marca registrada
DEFINITY es una marca registrada de Avaya en los Estados Unidos y en el resto
del mundo.

Instrucciones de seguridad importantes
Se ha prestado la máxima atención a los estándares de calidad de fabricación de
su nuevo teléfono. La seguridad es un factor importante en el diseño de cada
aparato. Sin embargo, la seguridad es también responsabilidad SUYA.
Por favor lea detenidamente las sugerencias que se enumeran a continuación.
Estas sugerencias le permitirán sacar el máximo partido a su nuevo teléfono. Por
tanto, téngalas presentes cuando lo utilice.
ADVERTENCIA: Este es un producto Clase A (6408, 6416 y 6424 sólo). En ambi-
entes domésticos este producto puede producir radio interferencia, en tal caso el
usuario deberá tomar las medidas adecuadas.
Este terminal de voz NO está diseñado para uso doméstico. Este es SOLO para
aplicaciones comerciales. Su utilización en un entorno doméstico podría producir
un cortocircuito cuando el teléfono se prepara para utilizarlo en otras aplicaciones,
por ejemplo, para control de electrodomésticos o transformadores. La alimentación
de CA utilizada en estas aplicaciones puede implicar un peligro para la seguridad
al poner un cortocircuito directo en el cable del teléfono.

Uso
Cuando utilice su terminal telefónico, en todo momento deberá seguir las precau-
ciones de seguridad que se indican a continuación para reducir el riesgo de incen-
dio, descarga eléctrica y lesiones a las personas.

• Lea todas las instrucciones y asegúrese de que las ha comprendido.

• Siga todas las advertencias e instrucciones que aparecen en el teléfono.

• Este teléfono puede resultar peligroso si se introduce en el agua.Para evitar la
posibilidad de descarga eléctrica, no use el teléfono si usted está mojado. Si
accidentalmente deja caer el teléfono en el agua, no intente sacarlo de ella
hasta que haya desconectado el cable del conector modular. Después, llame
al personal de servicio para que le facilite uno nuevo.

• Evite usar el teléfono durante una tormenta cuando haya aparato eléctrico en
las inmediaciones. Existe el riesgo de que se produzca una descarga eléctrica
debido a la tormenta. Las llamadas urgentes deben ser lo más breves posible.
Incluso si se han instalado medidas de protección para evitar que haya picos
eléctricos en su empresa, es imposible conseguir una protección total contra
tormentas eléctricas. 

• Si sospecha que puede haber una fuga de gas natural, informe inmediata-
mente de ello, pero utilice un teléfono que se encuentra alejado del área en
cuestión. Los contactos eléctricos del teléfono podrían generar una pequeña
chispa. Aunque es muy poco probable, es posible que esta chispa pueda
incendiar grandes concentraciones de gas.

• Jamás introduzca objetos de cualquier tipo dentro del teléfono a través de las
ranuras, puesto que pueden tocar puntos con voltaje que puede resultar peli-
groso o producir un cortocircuito con riesgo de descargas eléctricas. Nunca
derrame líquido sobre el teléfono. Sin embargo, si se derramase líquido, deje
que las operaciones de servicio las realice el personal cualificado.

• Para reducir el riesgo de descargas eléctricas, no desmonte el teléfono. Den-
tro no hay piezas que el usuario pueda reparar. La apertura o retirada de las
tapas puede exponerle a voltajes peligrosos. Un montaje incorrecto puede
causar una descarga eléctrica si se utiliza después el teléfono. 

Servicio
Antes de limpiar el teléfono, desconéctelo del conector modular. No utilice limpia-
dores líquidos ni limpiadores con aerosoles. Para limpiar el teléfono utilice un paño
humedecido.
Desconecte el teléfono del conector modular y deje cualquier operación de servicio
al personal cualificado cuando se den estas condiciones:

• Si se ha derramado líquido dentro del teléfono.

• Si el teléfono ha sido expuesto a lluvia o agua.

• Si se ha dejado caer el teléfono o la carcasa ha resultado dañada.

• Si advierte algún cambio en el funcionamiento del teléfono.
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2 El terminal de voz

El term

1

a Retención : se usa para poner una llamada 
en espera hasta volver a tomarla.

 Conferencia :
 el teléfono descolgado, se usa para esta-
r una conferencia de hasta 6 personas,

ido usted mismo.

 el teléfono colgado,  se usa para seleccio-
un tipo de timbre para el terminal de voz.
e la tecla repetidas veces para escuchar los
entes timbres. Tras 7 segundos de inactivi-
 el último timbre escuchado queda seleccio-
.

de mensaje: se enciende cuando hay un
saje en espera. Consulte con el administrador
u sistema para saber cómo acceder a sus
sajes.

d.
8

inal de voz

kX�@ÅÌbkÌx×�X���ÌÂkx��@b@Å
Tecla Altavoz: da acceso a la función Altavoz
(sólo escuchar), Escucha de grupo o Altavoz bidi-
reccional. Consulte con el adminis-trador de su
sistema para saber cómo está configurado su ter-
minal de voz. La luz junto a la tecla se enciende
cuando la función se activa.

Tecla Silencio: se usa para apagar el micrófono
asociado al microteléfono o al altavoz integrado,
de modo que su interlocutor no pueda escucharle.
La luz junto a la tecla se enciende cuando la fun-
ción se activa.

Tecl

Tecla  Ultimo número : se usa para volver a mar-
car automáticamente el último número marcado
(exterior, extensión, línea urbana o código de
acceso a una función).

Tecla Transferencia:
• con el teléfono descolgado,  se usa para trans-
ferir una llamada a otro terminal de voz.

Tecla
• con
blece
inclu

• con el teléfono colgado,  se usa para probar las
luces y la pantalla del terminal de voz.
Nota: Si aparece el mensaje «VERSION EXPORT.»,
pulse la tecla Transferencia mientras el teléfono esté
colgado. Si tiene dificultades, contacte con el admin-
istrador de su sistema.

• con
nar 
Puls
difer
dad,
nado

Tecla Control de volumen: se usa par ajustar el
volumen del altavoz, el microteléfono y el timbre.

Luz 
men
de s
men
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3 ÅÌÎkX�@ÅÌbkÌx×�X���

3 @b@Ë�×�X���

r a la primera opción de la pantalla.
do normal.
 opciones de las funciones.
�XWLOL]DQ�MXQWR�FRQ�ORV�ERWRQHV�GH�FRQWURO

FWLYD��HQFLPD�GH�OD�DEUHYLDWXUD�GH�OD�IXQ�

WHV�� &XDQGR� OD� OODPDGD� SURFHGH� GH� XQ

H�H[WHQVLyQ��&XDQGR�OD�OODPDGD�SURFHGH

�OODPDGD�

DV�GH�HQWUDGD�\�VDOLGD��DSDULFLyQ�GH
V�GH�DSDULFLyQ�GH� OODPDGD�R�SXHGHQ
V�IXQFLRQHV�ODV�FRQILJXUD�HO�DGPLQLV�
IXQFLyQ�

�\�XQ�LQGLFDGRU�GH�HVWDGR�YHUGH�

�TXH�VHUi�OD�OtQHD�TXH�XVDUi�FXDQGR

ente Intermitente 
lento

Destello 
intermitente

da 
te

—
—

Llamada 
retenida

Inválida
—
—

d.
l terminal de voz

Î���ä@X���ÌbkÌ�@ÅÌÎkX�@ÅÌbkÌX��ÎÂ��ÌbkÌ�@Ì@�Î@��@ÌàÌ�@

Î���ä@X���ÌbkÌ�@ÅÌÎkX�@ÅÌbkÌ@@Â�X���ÌbkÌ��@�

HDía Crono EstLl Pausa

��/DV�FXDWUR�WHFODV�GH�FRQWURO�GH�OD�SDQWDOOD�VRQ�

- Menú  para entrar en el Modo de teclas de función y accede
- Salir para salir del Modo de teclas de función y volver al Mo
- Anterior y Siguiente para desplazarse por las pantallas de

��/DV�WHFODV�GH�IXQFLyQ�VH�HQFXHQWUDQ�GHEDMR�GH�OD�SDQWDOOD�\�VH

GH�OD�SDQWDOOD�SDUD�DFFHGHU�D�ODV�IXQFLRQHV��6L�XQD�IXQFLyQ�HVWi�D

FLyQ�DSDUHFH�XQD�SXQWD�GH�IOHFKD�

(Q� OD� SDQWDOOD� DSDUHFH� LQIRUPDFLyQ� VREUH� ODV� OODPDGDV� HQWUDQ

XVXDULR�GHO�VLVWHPD��OD�SDQWDOOD�PXHVWUD�VX�QRPEUH�\�HO�Q~PHUR�G

GH�XQ�VLVWHPD�H[WHULRU��PXHVWUD�HO�Q~PHUR�R�OD�SURFHGHQFLD�GH�ODPantalla de opciones de función

$O�PHQRV���GH�HVWDV�WHFODV�HVWiQ�GHGLFDGDV�D�ODV�OODPDG
OODPDGD���/DV� WHFODV�UHVWDQWHV�SXHGHQ�VHU� WDPELpQ� WHFOD
DFFHGHU�D�IXQFLRQHV�DGLFLRQDOHV��WHFODV�GH�IXQFLyQ���(VWD
WUDGRU�GHO�VLVWHPD�FRQ�ODV�WHFODV�GH�DSDULFLyQ�GH�OODPDGD�

&DGD�XQD�GH�HVWDV�WHFODV�WLHQH�XQ�LQGLFDGRU�OXPLQRVR�URMR

/D�OX]�URMD�LQGLFD�TXH�pVWD�HV�OD�OtQHD�TXH�HVWi�XVDQGR�\
OHYDQWH�HO�PLFURWHOpIRQR�

Indicador de estado 
verde junto a una 

tecla

Apagado Encendido 
fijo

Intermit

Tecla función
Tecla extensión

Aparición llamada

Apagado
Libre
Libre

Activo
Ocupado
Ocupado

—
—

Llama
entran

Llam a

Llam b

Llam c

Program

Entr. MA

Tarjeta con etiquetas de ejemplo
Para quitar la tarjeta, desenganche la parte 
derecha de la tapa de plástico y tire de ella. 
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3 Funciones básicas

Funci

�

FLyQ�H[WHUQD�DQWHV�GHO�Q~PHUR�GH�WHOp�

3 XSDGD�R�QR�FRQWHVWDED
( XSDGD�R�QR�FRQWHVWDED��HVWi�DKRUD�GLV�
S

3 OODP$XWR��/D�5HWUROODPDGD�DXWRPiWLFD
VH

�

$XULFXODU

o

+

d.
0

ones básicas

@XkÂÌ×�@Ì��@�@b@
�� 3XOVH�OD�WHFOD�$OWDYR]�R�OD�WHFOD�$XULFXODU�VL�XWLOL]D�XQ�DXULFXODU�
�� 0DUTXH�OD�H[WHQVLyQ�R�HO�Q~PHUR�GH�WHOpIRQR��VL�HV�QHFHVDULR��PDUTXH�HO�FyGLJR�GH�PDUFD

IRQR��
�� 3XOVH�OD�WHFOD�$OWDYR]�R�OD�WHFOD�$XULFXODU�SDUD�WHUPLQDU�OD�OODPDGD�

DUD�YROYHU�D�PDUFDU�DXWRPiWLFDPHQWH�XQD�H[WHQVLyQ�TXH�HVWDED�RF
VWD�IXQFLyQ�HQYtD�XQ�WRQR�GH�OODPDGD�LQGLFDQGR�TXH�XQD�H[WHQVLyQ�TXH�DQWHULRUPHQWH�HVWDED�RF
RQLEOH�
�� 3XOVH�OD�WHFOD�TXH�KD\�GHEDMR�GH�5O$XWR�R�OD�WHFOD�5OODP$XWR�

DUD�FDQFHODU�5HWUROODPDGD�DXWRPiWLFD��SXOVH�OD�WHFOD�TXH�KD\�GHEDMR�GH�5O$XWR�R�GH�OD�WHFOD�5
�FDQFHOD�DXWRPiWLFDPHQWH�DO�FDER�GH����PLQXWRV�

� � � �

$XULFXODU 1~P
HUR

o

� �

5O$XWR 3DXVD'tD

5OODP$XWR

o
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, ��@

GD�

1

6 �GH�OODPDGD�DSURSLDGD�

d.
unciones básicas

��kÂÌ×�@Ì��@�@b@Ìk�ÌÂkÎk�X���ÌàÌÝ��ÝkÂÌ@Ìk
�� 3XOVH�OD�WHFOD�5HWHQFLyQ�
�� 3DUD�YROYHU�D�OD�OODPDGD�UHWHQLGD��SXOVH�OD�WHFOD�DSDULFLyQ�GH�OODPDGD�GH�OD�OODPDGD�UHWHQL

Â@�ÅxkÂ�ÂÌ×�@Ì��@�@b@
�� 3XOVH�OD�WHFOD�7UDQVIHUHQFLD�
�� 0DUTXH�HO�Q~PHUR�DO�TXH�VH�YD�D�WUDQVIHULU�OD�OODPDGD�
�� 3XOVH�RWUD�YH]�OD�WHFOD�7UDQVIHUHQFLD�

L�QR�FRQWHVWD�R�HVWi�RFXSDGR��SXHGH�YROYHU�D�OD�OODPDGD�UHWHQLGD�SXOVDQGR�OD�WHFOD�GH�DSDULFLyQ

� �

/ODPDGD

� � �

1~
PH

UR
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3 Funciones básicas

�

LFLyQ�GH�OODPDGD�HQ�UHWHQFLyQ�

5 RQDV��

3 HUHQFLD

H

d.
2

ÅÎ@N�kXkÂÌ×�@Ì��@�@b@ÌbkÌX��xkÂk�X�@
�� 3XOVH�OD�WHFOD�&RQIHUHQFLD�
�� 0DUTXH�HO�Q~PHUR�GHO�QXHYR�LQWHUORFXWRU�\�HVSHUH�D�TXH�FRQWHVWH�R�SXOVH�OD�WHFOD�GH�DSDU
�� 3XOVH�RWUD�YH]�OD�WHFOD�&RQIHUHQFLD�

HSLWD�ORV�SDVRV�������SDUD�UHDOL]DU�RWUDV�FRQH[LRQHV�GH�FRQIHUHQFLD��KDVWD�XQ�Pi[LPR�GH���SHUV

DUD�GHVFRQHFWDU�OD�~OWLPD�SHUVRQD�LQFOXLGD�HQ�XQD�OODPDGD�GH�FRQI
�� 3XOVH�OD�WHFOD�SURJUDPDEOH�GHEDMR�GH�&ROJDU�R�OD�WHFOD�'HVF�

� � � �

1~
PHUR

/ODPDGD

o

� �

Drop PausaDía

'HVF

o

Download from Www.Somanuals.com. All Manuals Search And Downloa



F 33

�
3

(QYtR�GH�WRGDV�ODV�OODPDGDV��

3

HODU�(QYtR�GH�WRGDV�ODV�OODPDGDV��

&
d.
unciones básicas

�Ý�@ÂÌ�ÌÂkb�ÂkXX���@ÂÌ��@�@b@Å
DUD�HQYLDU�WRGDV�ODV�OODPDGDV�LQPHGLDWDPHQWH�D�UHGLUHFFLyQ
�� 3XOVH�OD�WHFOD�$OWDYR]�
�� 3XOVH�OD�WHFOD�TXH�KD\�GHEDMR�GH�(7/�R�OD�WHFOD�(QYtR��R�PDUTXH�HO�FyGLJR�GH�DFFHVR�GH�

DUD�FDQFHODU�(QYtR�GH�WRGDV�ODV�OODPDGDV��
�� 3XOVH�OD�WHFOD�$OWDYR]�
�� 3XOVH�OD�WHFOD�TXH�KD\�GHEDMR�GH�(7/�R�OD�WHFOD�(QYtR�RWUD�YH]��R�PDUTXH�HO�FyGLJR�&DQF

RQVXOWH�FRQ�HO�DGPLQLVWUDGRU�GH�VX�VLVWHPD�SDUD�YHU�FXiOHV�VRQ�ODV�IXQFLRQHV�GH�TXH�GLVSRQH�

� � �

(QYtR

ETL PausaHDía

o

� � �

(QYtR

ETL PausaHDía

o

Download from Www.Somanuals.com. All Manuals Search And Downloa



3 Funciones básicas

3 yQ�R�XQ�Q~PHUR�H[WHULRU

FFHVR�GH�5HHQYtR�GH�OODPDGD��

3

LJR�GH�&DQFHODU�5HHQYtR�GH�OOD�

&

1~P
HUR

d.
4

DUD�UHGLUHFFLRQDU�WHPSRUDOPHQWH�WRGDV�ODV�OODPDGDV�D�XQD�H[WHQVL
�� 3XOVH�OD�WHFOD�$OWDYR]�
�� 3XOVH�OD�WHFOD�TXH�KD\�GHEDMR�GH�5(QY/O�R�OD�WHFOD�5HHQY�/ODP��R�PDUTXH�HO�FyGLJR�GH�D
�� 0DUTXH�HO�Q~PHUR�GH�H[WHQVLyQ�R�GH�WHOpIRQR�DO�TXH�YDQ�D�HQYLDUVH�ODV�OODPDGDV�

DUD�FDQFHODU�5HHQYtR�GH�OODPDGDV�
�� 3XOVH�OD�WHFOD�$OWDYR]�
�� 3XOVH�RWUD�YH]�OD�WHFOD�TXH�KD\�GHEDMR�GH�5(QY/O�R�OD�WHFOD�5HHQY�/ODP��R�PDUTXH�HO�FyG

PDGD��

RQVXOWH�FRQ�HO�DGPLQLVWUDGRU�GH�VX�VLVWHPD�SDUD�YHU�FXiOHV�VRQ�ODV�IXQFLRQHV�GH�TXH�GLVSRQH�

� � � �

5HHQY�/ODP

5(QY/O 3DXVD+'tD

o

� � �

5HHQY�/ODP

5(QY/O 3DXVD+'tD

o
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Funci

,
FHVR�GH�3URJUDPD�0$��

WUDU��KDVWD����y����GtJLWRV��

V��

&

�

H Pausa

�

(WL
TX
HWD

d.
unciones avanzadas

ones avanzadas

Â��Â@�@ÂÌ×�@ÌÎkX�@ÌÂ��Â@�@N�kÌ!�
�� 3XOVH�OD�WHFOD�SURJUDPDEOH�GHEDMR�GH�3URJ�R�OD�WHFOD�3URJUDP��R�PDUTXH�HO�FyGLJR�GH�DF
�� 3XOVH�OD�WHFOD�0HQX�
�� 3XOVH�OD�WHFOD�SURJUDPDEOH�TXH�GHEH�VHU�SURJUDPDGD�
�� 0DUTXH���SDUD�FRQILUPDU�TXH�GHVHD�LQWURGXFLU�RWUR�Q~PHUR�R�PRGLILFDU�XQR�H[LVWHQWH�
�� 0DUTXH�HO�Q~PHUR�H[WHULRU��OD�H[WHQVLyQ�R�HO�FyGLJR�GH�DFFHVR�GH�IXQFLyQ�TXH�GHVHH�UHJLV
�� 3XOVH� �
�� 0DUTXH���SDUD�FRQILUPDU�TXH�GHVHD�FDPELDU�OD�HWLTXHWD�GH�HVD�WHFOD�SURJUDPDEOH�
�� ,QWURGX]FD�XQD�HWLTXHWD�SDUD�OD�WHFOD�SURJUDPDEOH�XWLOL]DQGR�HO�WHFODGR��KDVWD���FDUDFWHUH
�� 3XOVH�OD�WHFOD�$OWDYR]�SDUD�WHUPLQDU�OD�SURJUDPDFLyQ�

RQVXOWH�FRQ�HO�DGPLQLVWUDGRU�GH�VX�VLVWHPD�SDUD�YHU�FXiOHV�VRQ�ODV�IXQFLRQHV�GH�TXH�GLVSRQH�

� � � �

Prog PausaDía 0$�HDía

3URJUDP

R

� � � �

1~
PH

UR
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3 Funciones avanzadas

,
FHVR�GH�3URJUDPD�0$��

WUDU��KDVWD����y����GtJLWRV��

OD�SURJUDPDFLyQ�

&

�

H

1~
PH

UR

d.
6

Â��Â@�@ÂÌ×�@ÌÎkX�@Ì!�
�� 3XOVH�OD�WHFOD�SURJUDPDEOH�GHEDMR�GH�3URJ�R�OD�WHFOD�3URJUDP��R�PDUTXH�HO�FyGLJR�GH�DF
�� 3XOVH�OD�WHFOD�GH�IXQFLyQ�TXH�GHEH�VHU�SURJUDPDGD�
�� 0DUTXH�HO�Q~PHUR�H[WHULRU��OD�H[WHQVLyQ�R�HO�FyGLJR�GH�DFFHVR�GH�IXQFLyQ�TXH�GHVHH�UHJLV
�� 3XOVH� �
�� 5HSLWD�ORV�SDVRV�������SDUD�SURJUDPDU�RWUDV�WHFODV�R�SXOVH�OD�WHFOD�$OWDYR]�SDUD�WHUPLQDU�

RQVXOWH�FRQ�HO�DGPLQLVWUDGRU�GH�VX�VLVWHPD�SDUD�YHU�FXiOHV�VRQ�ODV�IXQFLRQHV�GH�TXH�GLVSRQH�

� � � �

Prog PausaDía

3URJUDP

R

� �
R
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,
�GH�3URJUDPD�0$��

WUDU��KDVWD����GtJLWRV��

HSLWD�ORV�SDVRV��������R��SXOVH�OD�WHFOD�

&

�

H

QWR
�OLV

WD

1~
PH

UR

d.
unciones avanzadas

Â��Â@�@ÂÌ×�Ìk�k�k�Î�ÌbkÌ��ÅÎ@ÌkÂÅ��@�
�� 3XOVH�OD�WHFOD�TXH�KD\�GHEDMR�GH�3URJ�R�OD�WHFOD�3URJUDP��R�PDUTXH�HO�FyGLJR�GH�DFFHVR
�� 0DUTXH�HO�Q~PHUR�GH�OD�/LVWD�SHUVRQDO�������R����
�� 0DUTXH�XQ�HOHPHQWR�GH�OLVWD���������������
�� 0DUTXH�HO�Q~PHUR�H[WHULRU��OD�H[WHQVLyQ�R�HO�FyGLJR�GH�DFFHVR�GH�IXQFLyQ�TXH�GHVHH�UHJLV
�� 3XOVH�� ��
�� 0DUTXH�RWUR�HOHPHQWR�GH�OLVWD�TXH�YD\D�D�SURJUDPDU��R�UHSURJUDPDU��HQ�OD�PLVPD�OLVWD�\�U

$OWDYR]�XQD�YH]�ILQDOL]DGD�OD�SURJUDPDFLyQ�

RQVXOWH�FRQ�HO�DGPLQLVWUDGRU�GH�VX�VLVWHPD�SDUD�YHU�FXiOHV�VRQ�ODV�IXQFLRQHV�GH�TXH�GLVSRQH�

� � � �

3URJUDP

Prog PausaDía

1~
PH

UR�
OLVW

D

R

(OH
PH

� � �

(OH
PH

QWR
�

OLVW
D

R
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3 Funciones avanzadas

3

�0$�DSURSLDGD��

E mpletos y/o códigos de acceso. Estos 
n sonal los puede programar usted 
m ar el administrador del sistema.

&
d.
8

DUD�KDFHU�XQD�OODPDGD�XVDQGR�XQD�OLVWD�GH�0DUFDFLyQ�$EUHYLDGD
�� 3XOVH�OD�WHFOD�$OWDYR]�
�� 3XOVH�OD�WHFOD�/LVW�3HUV��/LVW�*US�R�/LVW�6LVW���R�PDUTXH�HO�FyGLJR�GH�DFFHVR�GH�OD�OLVWD�GH
�� 0DUTXH�HO�HOHPHQWR�GH�OLVWD�GHVHDGR��������������

l administrador del sistema puede asignar entradas de MA conteniendo números de teléfono co
úmeros y/o códigos son elementos de una lista MA. Recuerde que los números de una lista per
ismo, mientras que los números de las listas de un grupo o del sistema sólo los puede program

RQVXOWH�FRQ�HO�DGPLQLVWUDGRU�GH�VX�VLVWHPD�SDUD�YHU�FXiOHV�VRQ�ODV�IXQFLRQHV�GH�TXH�GLVSRQH

� � �

0$������
(OH

PH
QWR

�

OLVW
D
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, �k
/ &&WD���0DUFDFLyQ�DXWRPiWLFD�
�0 PDGD��&3W/O���&DSWXUD�GH�OODPDGD�
G DGR��$Q3UL���5HVSXHVWD�$Q��
3

LEOH��SRU�HMHPSOR��&3W/O��

6DOLU�SDUD�WHUPLQDU�OD�DXWRDGPLQLV�

�

H Pausa Expl? PausaHDía

d.
unciones avanzadas

Â��Â@�@ÂÌ×�@Ìx×�X���Ìk�Ì×�@ÌÎkX�@Ìb�Å���N
DV�VLJXLHQWHV�IXQFLRQHV�SXHGHQ�SURJUDPDUVH�HQ�ERWRQHV��,QWURGXFFLyQ�GH�FyGLJR�GH�FXHQWD��
$XWR���5HHQYtR�GH�OODPDGD��5(QY/O���(VWDFLRQDPLHQWR�GH�OODPDGD��(VW/O���&DSWXUD�GH�OOD

LUHFWD��&DSW'���%XVFD�GH�JUXSR��%XV*U���(QYtR�GH�WRGDV�ODV�OODPDGDV��(7/���$QXQFLR�SULY
UL�5HV$3��\�)LQ�GH�$QXQFLR�SULYDGR��)LQ$3��
�� 3XOVH�OD�WHFOD�SURJUDPDEOH�GHEDMR�GH�$GPLQ�
�� ,QWURGX]FD�VX�FyGLJR�GH�VHJXULGDG�FXDQGR�HO�VLVWHPD�VH�OR�SLGD�
�� 3XOVH�OD�WHFOD�SURJUDPDEOH�GHEDMR�GH�7QDGR�XQD�YH]�LQWURGXFLGR�HO�FyGLJR�GH�VHJXULGDG�
�� 3XOVH�OD�WHFOD�SURJUDPDEOH�GHEDMR�GH�OD�IXQFLyQ�TXH�GHVHH�SURJUDPDU�HQ�XQD�WHFOD�GLVSRQ
�� 3XOVH�OD�WHFOD�SURJUDPDEOH�GHEDMR�GH�([SO"�SDUD�YHU�HO�QRPEUH�FRPSOHWR�
�� 3XOVH�OD�WHFOD�SURJUDPDEOH�GHEDMR�GH�6HOFW�SDUD�VHOHFFLRQDU�OD�IXQFLyQ�
�� 3XOVH�OD�WHFOD�TXH�GHEH�VHU�SURJUDPDGD�
�� 3XOVH�OD�WHFOD�SURJUDPDEOH�GHEDMR�GH�&RQW�VL�GHVHD�SURJUDPDU�RWUD�WHFOD�R�SXOVH�OD�WHFOD�

WUDFLyQ�\�UHJUHVDU�DO�PRGR�WUDWDPLHQWR�GH�OODPDGDV�

� � � �

Admin PausaDía

&y
GLJ

R CPtLlHDíaSECURITY CODE:

Tnado

� � � �

Captura de llamada

SelctNextShortMode?
BUTTON PROGRAMMED!

Cont

R
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� �ÌbkÌÅ×Ì�Â×�

R�GH�&DSWXUD�GH�OODPDGD��

� kÂ�Ì·×kÌ��Ì×kbkÌ
X

&
d.
0

��ÎkÅÎ@ÂÌ×�@Ì��@�@b@Ìb�Â���b@Ì@Ì×�Ì��k�NÂ
�� 3XOVH�OD�WHFOD�$OWDYR]�
�� 3XOVH�OD�WHFOD�TXH�KD\�GHEDMR�GH�&3W/O�R�OD�WHFOD�&DSW/ODP��R�PDUTXH�HO�FyGLJR�GH�DFFHV

��ÎkÅÎ@ÂÌ×�@Ì��@�@b@Ìb�Â���b@Ì@Ì×�ÌX��@�
��ÎkÅÎ@Â�@
�� 3XOVH�OD�WHFOD�$OWDYR]�
�� 3XOVH�OD�WHFOD�&DSW'��R�PDUTXH�HO�FyGLJR�GH�DFFHVR�GH�&DSWXUD�GH�OODPDGD�GLUHFWD��
�� 0DUTXH�HO�Q~PHUR�GH�H[WHQVLyQ�GHO�WHUPLQDO�GH�YR]�TX�HVWi�OODPDQGR�

RQVXOWH�FRQ�HO�DGPLQLVWUDGRU�GH�VX�VLVWHPD�SDUD�YHU�FXiOHV�VRQ�ODV�IXQFLRQHV�GH�TXH�GLVSRQH�

1 � �

CPtLl PausaHDía

&DSW/ODP

R

1 � �

1~
PH

UR

&DSW'
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� kXX���ÌbkÌ
�
P

UR�
IHUHQFLD�SDUD�KDFHU�TXH�VHD�XQD�OOD�
ROYHU�D�FRQHFWDU�OD�OODPDGD�VL�VX�FRP�

P ado, pulse la tecla  Almacenamiento 
d

1~P
HUR

d.
unciones avanzadas

��ÎkÅÎ@ÂÌ×�@Ì��@�@b@ÌÂkb�ÂkXX���@b@Ì¯Âkb�Â
�@�@b@°
ara hablar en privado con un compañero de trabajo :
�� 3XOVH�OD�WHFOD�7UDQVIHUHQFLD�
�� 3XOVH�OD�WHFOD�GHEDMR�GH�&QVOW�R�OD�WHFOD�&RQVXOW���R�PDUTXH�OD�H[WHQVLyQ�GH�VX�FRPSDxH
�� 3XOVH�OD�WHFOD�7UDQVIHUHQFLD�SDUD�HQYLDU�OD�OODPDGD�D�VX�FRPSDxHUR��R�SXOVH�OD�WHFOD�&RQ

PDGD�GH���SHUVRQDV�R�SXOVH�OD�WHFOD�GH�DSDULFLyQ�GH�OODPDGD�TXH�HVWi�LQWHUPLWHQWH�SDUD�Y
SDxHUR�QR�HVWi�GLVSRQLEOH�

ara dejar un mensaje a su compañero, para que llame a la extensión de la persona que ha llam
e mensajes recibidos mientras está conectado a la llamada.

� � �

&RQVXOW

Cnslt PausaHDía

�R R

� � �

/ODPDGD

R R
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� ·×�kÂÌkßÎk�Å���
P

P

&

H

1~
PH

UR

d.
2

��ÎkÅÎ@ÂÌ×�@Ì��@�@b@Ì@@ÂX@b@ÌbkÅbkÌX×@�
ara aparcar una llamada desde su extensión:
�� 3XOVH�OD�WHFOD�GHEDMR�GH�(VW/O�R�OD�WHFOD�(VW�/ODP�

6L�VX�WHUPLQDO�GH�YR]�QR�GLVSRQH�GH�OD�WHFOD�(VW�/ODP��KDJD�OR�VLJXLHQWH��
��3XOVH�OD�WHFOD�7UDQVIHUHQFLD�
��0DUTXH�HO�FyGLJR�GH�DFFHVR�GH�(VWDFLRQDPLHQWR�GH�OODPDGD�
��3XOVH�RWUD�YH]�OD�WHFOD�7UDQVIHUHQFLD�

�� &XHOJXH�HO�WHOpIRQR�
ara contestar una llamada aparcada desde cualquier extensión :
�� 'HVFXHOJXH�HO�DXULFXODU�
�� 0DUTXH�HO�FyGLJR�GH�DFFHVR�GH�'HYROXFLyQ�GH�OODPDGD�
�� 0DUTXH�OD�H[WHQVLyQ�GHO�WHOpIRQR�GRQGH�HVWi�DSDUFDGD�OD�OODPDGD�

RQVXOWH�FRQ�HO�DGPLQLVWUDGRU�GH�VX�VLVWHPD�SDUD�YHU�FXiOHV�VRQ�ODV�IXQFLRQHV�GH�TXH�GLVSRQH

� � �

(VW�/ODP

EstLl PausaDía

R

� � �

&y
GLJ

R
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�
U

3

3
MDU�PHQVDMH��

&

H

H

d.
unciones avanzadas

k�@ÂÌ×�Ì�k�Å@�k
se esta función siempre que quiera que alguien le devuelva la llamada.

DUD�GHMDU�XQ�PHQVDMH�GHVSXpV�GH�PDUFDU�XQD�H[WHQVLyQ
�� 3XOVH�OD�WHFOD�GHEDMR�GH�'0-�R�OD�WHFOD�'0-�

DUD�GHMDU�XQ�PHQVDMH�VLQ�TXH�VXHQH�OD�OODPDGD�HQ�OD�H[WHQVLyQ
�� 3XOVH�OD�WHFOD�TXH�KD\�GHEDMR�GH�'0-�R�OD�WHFOD�'0-���R�PDUTXH�HO�FyGLJR�GH�DFFHVR��'H
�� 0DUTXH�HO�Q~PHUR�GH�OD�H[WHQVLyQ�

RQVXOWH�D�VX�DGPLQLVWUDGRU�GHO�VLVWHPD�SDUD�YHU�FXiOHV�VRQ�ODV�IXQFLRQHV�GH�TXH�GLVSRQH

� �

DMJ PausaDía

'0-

R

� � �

DMJ PausaDía

'0- 1~
PH

UR

R
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�3
HODU�'HMDU�PHQVDMH��

�

 espacio.

R�GH�OD�SHUVRQD�FRQ�OD�TXH�TXLHUH�

&

H

�

H

,QIR�/ODP

d.
4

DUD�FDQFHODU�XQ�PHQVDMH�'HMDU�PHQVDMH
�� 3XOVH�OD�WHFOD�TXH�KD\�GHEDMR�$Q0VJ�R�OD�WHFOD�&DQFHODU�'0-��R�PDUTXH�HO�FyGLJR�&DQF
�� 0DUTXH�HO�Q~PHUR�GH�OD�H[WHQVLyQ�

×ÅX@ÂÌ×�Ì���NÂkÌk�Ìk�Ìb�ÂkXÎ�Â��
�� 3XOVH�OD�WHFOD�TXH�KD\�GHEDMR�GH�'LU�R�OD�WHFOD��'LUHFWRULR�
�� ,QWURGX]FD�HO�QRPEUH�XVDQGR�ODV�WHFODV�GHO�WHFODGR�

Pulse 2 para las letras «ABC», 3 para «DEF», etc… Use  para introducir una coma o un
Por ejemplo : Pulse «7, 2, 6, 8, 8,   y 7» para buscar «SCOTT R»

�� 3XOVH�OD�WHFOD�6LJXLHQWH�SDUD�EXVFDU�HO�QRPEUH�TXH�KD\�HQ�HO�GLUHFWRULR�D�FRQWLQXDFLyQ�
�� 0LHQWUDV�HO�QRPEUH�DSDUHFH�HQ�OD�SDQWDOOD��SXOVH�OD�WHFOD�,QIR�/ODP�SDUD�PDUFDU�HO�Q~PHU

KDEODU�

RQVXOWH�FRQ�HO�DGPLQLVWUDGRU�GH�VX�VLVWHPD�SDUD�YHU�FXiOHV�VRQ�ODV�IXQFLRQHV�GH�TXH�GLVSRQH

� � �

AnMsg PausaDía

&DQFHODU�'0-

R

1~
PH

UR

� � � �

Dir PausaDía

1R
PE

UH'LUHFWRULR

R
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� ���ÂÎ@�Îk

DQGR�HVFXFKH�HO�WRQR�GH�RFXSDGR�

L nuncio.

&
d.
unciones avanzadas

�ÎkÂÂ×��ÂÌ×�@Ì��@�@b@Ì@Â@Ì@�×�X�@ÂÌ@���Ì
�� 0DUTXH�HO�Q~PHUR�GH�OD�H[WHQVLyQ�
�� 3XOVH�OD�WHFOD�$QXQFLR�SULYDGR��R�PDUTXH�HO�FyGLJR�GH�DFFHVR�GH�$QXQFLR�SULYDGR��FX
�� +DJD�HO�DQXQFLR�D�VX�FRPSDxHUR�

os interlocutores de la llamada oyen una señal acústica. Solamente su compañero escucha el a

RQVXOWH�FRQ�HO�DGPLQLVWUDGRU�GH�VX�VLVWHPD�SDUD�YHU�FXiOHV�VRQ�ODV�IXQFLRQHV�GH�TXH�GLVSRQH�

� �

1~
PH

UR

$QXQFLR�SULYDGR
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Anexo

�
E
qu
el
fu
ci
so
lla

A
S
ca
co
fe

A
S
fu

A
S
es
(p

A
S
un
lu

A
S
de
te
pa

B
S
ba
gr

jar mensaje DMJ
 usa siempre que se desea que alguien le
vuelva la llamada; permite reducir el
mero de intentos repetidos para contactar
n una persona (pag. 43).

sconectar
 usa siempre que se desea continuar
ando el auricular después de terminar una

ada o para desconectar la última persona
e ha sido añadida a una conferencia
g. 32).

volución de llamada
e este código para recuperar una llamada
arcada desde cualquier extensión (pag. 42).

ectorio Dir
 usa como fuente de referencia rápida para
tener información sobre un número de
tensión (pag. 44).

vío de todas las llamadas ETL
 usa cuando se va a estar lejos del escrito-
 durante algún tiempo o cuando no quiere
r interrumpido por llamadas telefónicas
g. 33).

cucha de grupo
 usa en situaciones de escucha de grupo.
microteléfono y el altavoz están activos al
smo tiempo (pag. 28).

pera (Marcación abreviada (MA)) Espera
s números incluidos después de una
pera en un número de MA se retardan entre
 25 segundos hasta que el terminal de voz
ibe un tono de marcación de la centralita*

d.
6

s

��Å@Â��
ste glosario presenta todas las funciones
e ofrece el sistema DEFINITY. Consulte con

 administrador de su sistema para saber qué
nciones puede utilizar. Los nombres de fun-
ón o abreviaturas que aparecen subrayados
n aquellos que pueden verse en las panta-
s de opción.

ltavoz
e usa siempre que se quiere realizar comuni-
ciones manos libres, tanto para hablar
mo para escuchar, o en situaciones de con-
rencia en grupo (pag. 28).

nterior
e usa para retroceder por las pantallas de
nciones (pag. 29).

nuncio privado AnPri
e usa para decir algo a una persona que ya
tá en comunicación en otra extensión
ag. 45).

uricular
e usa para contestar, hacer o desconectar
a llamada cuando se utiliza un auricular en

gar del microteléfono (pag. 30).

utoadministración Admin
e usa par programar funciones en las teclas
 función del terminal de voz utilizando las

clas programables y las teclas de control de
ntalla (pag. 39).

usca de grupo BusGr
e usa para buscar varios compañeros de tra-
jo al mismo tiempo a través del altavoz inte-
ado del terminal de voz.

Cancelar Dejar mensaje CnDMJ
Se usa para cancelar la función Dejar mensaje
(pag. 44)

Captura de llamada CPtLl
Se usa cuando se desea contestar una lla-
mada dirigida a un miembro de su grupo de
teléfonos que está ausente o que no puede
contestar (pag. 40).

Captura de llamada directa CaptD
Se usa para recuperar una llamaad que está
sonando en una extensión determinada sin
ser miembro del grupo de captura de la per-
sona (pag. 40).

Conferencia
Permite poner en conferencia hasta seis per-
sonas (incluyendo usted mismo) de modo que
puede llevarse a cabo una conversación entre
las seis personas (pag. 32).

Consulta Cnslt
Se usa para llamar a la persona principal (la
persona para la que se está contestando las
llamadas) para hacerle alguna consulta pri-
vada después de contestar a una llamada
(pag. 41).

Control de volumen
Se usa para aumentar o disminuir el volumen
del altavoz unidireccional, el nivel del receptor
del auricular o el tono de llamada (pag. 28).

Cronómetro Crono
Se usa para llevar el control del tiempo
empleado en una llamada o en una tarea.
Pulse la tecla o tecla de función para iniciar/
parar el cronómetro.

De
Se
de
nú
co

De
Se
us
llam
qu
(pa

De
Us
ap

Dir
Se
ob
ex

En
Se
rio
se
(pa

Es
Se
El 
mi

Es
Lo
Es
5 y
rec
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Es
P
un
un
(p

Ex
S
es

Fe
S
un

Fi
S
se

Fu
S
pa
(p

In
S
da
te
m

In
S
lo
lla
un

In
S
lo
lla

rada/Espera indefinida 
rcación abreviada (MA)) Parar
ando la centralita detecta un código Parar
gramado en un número MA, deja de mar-

rlo hasta que detecta un nuevo tono de mar-
ción.

usa (Marcación abreviada (MA)) Pausa
 usa para introducir una pausa de 1,5 seg-
dos en un número de MA (como por ejem-
, entre un código de marcación interna y un
mero de teléfono).

grama MA (Marcación abreviada (MA)) Prog
 usa para programar un número de telé-
o, una extensión o un código de acceso a

a función en una lista personal de MA
g. 35).

eba
 usa para verificar el funcionamiento de los
icadores luminosos del terminal de voz
g. 28).

cuperar mensaje
 usa para consultar mensajes rápida y
modamente (cuando el indicador luminoso
 Mensaje está encendido), incluso cuando
ted está realizando una llamada.

cuperar Mensajes Almacenados
 usa para ver los mensajes de un com-
ñero de trabajo.

envío de llamada REnvLl
 usa cuando se va a estar lejos del terminal
 voz y quiere que sus llamadas se transfie-
 a otro número de teléfono (pag. 34).

spuesta An. Pri ResAP
 usa para contestar un anuncio privado.

d.
nexos

tacionamiento de llamada EstLl
ara obtener información durante el curso de
a llamada, o cuando se desea completar
a llamada desde un lugar diferente
ag. 42).

clusión manual (Bridging) Excl
e usa para evitar que otros usuarios puedan
cuchar una conversación privada.

cha/Hora HDía
e usa como calendario y como reloj. Pulse
a tecla o una tecla de función.

n de anuncio privado FinAP
e usa para evitar que una llamada en curso
a interrumpida por un anuncio privado.

nción de altavoz (sólo escucha)
e usa para marcar con el teléfono colgado y
ra situaciones de escucha en grupo
ag. 28).

formación de llamada InfLl
e usa para identificar y filtrar nuevas llama-
s. Pulse la tecla de función y después la

cla de aparición de llamada de la nueva lla-
ada.

tercom automático IAuto
e usa para marcar rápidamente números a
s que se llama frecuentemente. Permite
mar a un determinado número pulsando
a tecla de función.

tercom marcar IMarc
e usa para marcar rápidamente números a
s que se llama frecuentemente. Se puede
mar a cualquier miembro de un determinado

grupo de usuarios. Pulse una tecla o una tecla
de función y después marque el código del
miembro del grupo.

Interfono (Manos libres) IFRsp
Se usa siempre que se desea establecer
comunicación sin usar el teléfono (El teléfono
suena una vez y el altavoz-micrófono se activa
automáticamente).

Marca (Marcación abreviada (MA)) Marca
Los números incluidos después de una Marca
en un número de MA se marcan en forma de
señal por tonos.

Marcación abreviada (MA)
Se usa como método abreviado para marcar
números a los que se llama con frecuencia,
números muy largos o números de emergen-
cia. Ofrece tres tipos de listas posibles - per-
sonal, grupo y sistema - y permite acceder a
un total de tres listas (pag. 35).

Mensaje
Indicador luminoso que se enciende cuando
una persona ha dejado un mensaje para usted
(pag. 28).

Menú
Se usa para entrar en el modo de tecla y
acceder a la primera pantalla de opciones de
función (pag. 29).

Número almacenado Ver
Se usa para verificar elementos de una lista
de MA o el último número marcado antes de
efectuar una llamada o de reprogramar un
número. Pulse la tecla o tecla de función y
siga el procedimiento descrito (pag. 30) 35).
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k�Î�x�X@b�ÂkÅÌbk�Ì
Â��Å�Î�ÌbkÌ�@Ì
@�@b@
obertura de llamadas
ando usted es un usuario en cober-
a, en la pantalla pueden aparecer los 
ntificadores siguientes :
p : Captura de llamada
c : Cobertura de todas las llamadas
n : Servicio nocturno, incluyendo Sin 
respuesta
B : Todas las llamadas ocupadas
f : Transferencia de llamada
b : Extensión ocupada
d : Extensión no contesta
s : Envio de todas las llamadas

arcación abreviada
ando se visualiza el número 
acenado en una tecla de MA o como 

 elemento de lista (pag. 47), en la pan-
la aparecen los identificadores sigu-
tes:
m : Marca
p : Pausa
s : Suprimir
w : Espera un tiempo especificado
W : Espera de un tono de marcación 
exterior.

d.
8

etención
e usa cuando se tiene una llamada que no
iere perder, pero debe interrumpirla breve-

ente para hacer otra cosa, como por ejem-
o, iniciar otra llamada, activar otra función o
ntestar una llamada en espera (pag. 31).

etrollamada automática RlAuto
e usa para evitar estar marcando constante-
ente cuando se desea hablar con alguien
e está frecuentemente ocupado al teléfono
que se encuentra fuera de la oficina

ag. 30).

lir
e usa para salir del modo de tecla de soft-
are y para volver al modo normal (pag. 29).

leccionar tono
e usa para distinguir las llamadas entrantes
 su terminal de las de otros terminales de
z cercanos (pag. 28).

guiente
e usa para avanzar por las pantallas de fun-
ones de teclas (pag. 29).

lencio
e usa cuando se desea hablar con otra per-
na que hay en la habitación, pero no quiere
e la persona que tiene al teléfono oiga la
nversación (pag. 28).

primir MA (Marcación abreviada (MA))
Suprm

e usa para claves de acceso o para códigos
 autorización. Los números suprimidos se

arcan pero no aparecen en la pantalla (en su
gar aparece una «s»).

Timbre desactivado TmbDsc
Se usa siempre que no se quiere que el timbre
suene cuando llega una llamada (no obstante
se oye un tono corto).

Transferencia
Se usa cuando la persona que llama necesita
hablar con alguna otra persona (pag. 31).

Ultimo número marcado Ult
Se usa para ahorrar tiempo si se quiere mar-
car un número ocupado o que no contesta
(pag. 28).

Visualizar llamada
Se usa para hacer una llamada a un com-
pañero de trabajo cuyo nombre aparece en la
pantalla (pag. 44) o para devolver una llamada
a la persona que ha enviado un mensaje.

�b
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Copyright 1998 Avaya Inc.
Tutti i diritti riservati

Avvertenza
Benché siano stati compiuti tutti gli sforzi ragionevoli per garantire la completezza e
l’esattezza delle informazioni contenute nel presente documento al momento della
stampa, Avaya non può assumersi alcuna responsabilità per qualsiasi errore.
Nelle edizioni future del presente documento, è possibile che vengano incluse
modifiche o correzioni alle informazioni contenute.

Informazioni sul marchio
DEFINITY è un marchio registrato della Avaya Inc. negli Stati Uniti e nel mondo.
   

Importanti norme di sicurezza
Nella costruzione del telefono è stata prestata la massima attenzione agli standard
qualitativi. La sicurezza rappresenta un fattore primario nella progettazione di ogni
apparecchio. Tuttavia, la sicurezza dipende anche da VOI.
Si prega di leggere accuratamente gli utili suggerimenti esposti di seguito. Questi
consigli consentiranno di trarre il massimo vantaggio dal telefono appena acqui-
stato. Ricordarsi, quindi, di questi suggerimenti anche per esigenze future.
AVVERTENZA: Questo è un prodotto di Classe A (6408, 6416 e 6424 unica-
mente). In un ambiente domestico questo prodotto può generare interferenze
radio, che possono richiedere l'intervento dell'utente.
Questo terminale telefonico NON è destinato all’uso domestico, ma è concepito
ESCLUSIVAMENTE per applicazioni con sistemi ad uso affari. Un suo utilizzo in
ambiente domestico potrebbe provocare un corto circuito quando il cablaggio tele-
fonico è predisposto per altre applicazioni, ad esempio il controllo di elettrodomes-
tici o trasformatori di potenza. L’alimentazione in c.a. utilizzata in queste
applicazioni può creare un rischio per la sicurezza, generando un corto circuito
diretto lungo il cablaggio telefonico.

Utilizzo
Quando si utilizza l’apparecchio telefonico, si devono sempre osservare le seguenti
precauzioni di sicurezza al fine di ridurre il rischio di incendio, di scossa elettrica e
di lesioni personali.

• Leggere tutte le istruzioni e assicurarsi di averle capite in ogni parte.

• Seguire tutte le avvertenze e le istruzioni riportate sul telefono.

• Questo telefono può essere pericoloso se viene immerso nell’acqua. Per evi-
tare il rischio di scossa elettrica, non utilizzare il telefono quando si è bagnati.
Se il telefono dovesse cadere accidentalmente nell’acqua, prima di
riprenderlo, disinserire il cordone di alimentazione dalla spina modulare a
muro. Quindi, telefonare al personale dell’assistenza per chiederne uno di
ricambio.

• Evitare di utilizzare il telefono quando sono in corso temporali nella zona di
lavoro. Esiste il rischio di scossa elettrica dovuta ai fulmini. Eventuali chiamate
urgenti dovranno essere brevi. Anche se sono state adottate misure protettive
per limitare l’ingresso di sovratensioni transitorie nell’azienda, è impossibile
una protezione assoluta contro i fulmini.

• Se si sospetta una perdita di gas naturale, segnalarla immediatamente, utiliz-
zando, però, un telefono distante dalla zona in questione. I contatti elettrici del
telefono potrebbero generare una piccola scintilla. Anche se poco probabile,
questa scintilla potrebbe causare l’accensione di elevate concentrazioni di
gas.

• Non introdurre mai oggetti di qualsiasi tipo nel telefono attraverso le feritoie del
suo involucro poiché potrebbero venire a contatto con pericolosi punti in ten-
sione o cortocircuitare altre parti, provocando quindi un rischio di scossa elet-
trica. Non versare mai liquidi di qualsiasi tipo sul telefono. In ogni caso, se
venisse versato del liquido, per la manutenzione, rivolgersi al personale pre-
posto all’assistenza.

• Per ridurre il rischio di scossa elettrica, non smontare questo telefono. Non vi
sono parti riparabili dall’utente al suo interno. L’apertura o la rimozione dei
coperchi può esporre l’utente a tensioni pericolose. Un rimontaggio errato può
causare la scossa elettrica quando il telefono viene successivamente utiliz-
zato.

Manutenzione
Prima di pulire l’apparecchio, disinserire il telefono dalla spina modulare a muro.
Non utilizzare detergenti liquidi o ad aerosol. Servirsi di un panno umido per la
pulizia.
Disinserire il telefono dalla spina modulare a muro e, per la manutenzione,
rivolgersi al personale dell’assistenza qualificato, in presenza delle seguenti con-
dizioni:

• Se è stato versato del liquido nel telefono.

• Se il telefono è stato esposto a pioggia o acqua.

• Se il telefono è caduto o l’involucro è stato danneggiato.

• Se si riscontra un’evidente variazione nelle prestazioni del telefono.
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5 Descrizione del terminale vocale

Descr

,

tesa: per mettere una chiamata in attesa e 
riprenderla in seguito.

erenza :
n microtelefono sganciato, serve per ins-
re una conferenza con sei partecipanti al

simo.

n microtelefono agganciato, serve per
ionare un modello di suoneria. Premere

utamente il pulsante per scorrere i vari mod-
opo 7 secondi, l’ultimo modello viene selezi-

o automaticamente.

 Messaggi: si accende quando è stato lasci-
un messaggio. Per le istruzioni sull’ascolto
essaggi, consultare il gestore del sistema�

d.
2

izione del terminale vocale

×�Å@�Î�Ìx×�ä���kÌÂkÂ��Â@��@Î�
Altoparlante: per accedere alle funzioni Altopar-
lante (solo ascolto), Ascolto Amplificato o Viva
voce. Chiedere al gestore del sistema com’è
impostato il proprio terminale. Quando la funzi-
one è attiva, la spia accanto al pulsante si illu-
mina.

Mute: per disattivare il microfono associato al
microtelefono o all’altoparlante-microfono incor-
porato, in modo da non essere sentiti dall’inter-
locutore. Quando la funzione è attiva, la spia
accanto al pulsante si illumina.

At

Ripetizione: per riselezionare automaticamente
l’ultimo numero che è stato composto (esterno,
interno, numero di linea esterna o codice
d’accesso alle funzioni).

Trasferimento:
• con microtelefono sganciato, serve per tras-
ferire una chiamata ad un altro terminale.

Conf
• co
taura
mas

• con microtelefono agganciato, serve per
testare le spie ed il display del terminale.
Nota: se viene visualizzato il messaggio «EXPORT
VERSION» (Versione Export), premere il pulsante
Trasferimento con microtelefono agganciato. In caso
di problemi, consultare il gestore del sistema.

• co
selez
ripet
elli. D
onat

Regolazione del volume: per regolare il volume
dell’altoparlante, del livello del ricevitore del
microtelefono e della suoneria�

Spia
ato 
dei m
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3 @ÅÎ�ÌÂ��Â@��@N���

3

edere al primo menu per la scelta delle 

are alla Modalità Normale.
enu per la scelta delle funzioni.

ieme ai tasti di controllo del display per
ccia sull’abbreviazione della funzione.

ne da un utente interno, il display visual-
all’esterno del sistema, il display visual-

tranti e uscenti (indicazioni di linea).
ata o possono accedere a funzioni

ono definite dal gestore di sistema.

 di una spia di stato verde.

linea che l’utente prenderà quando

g-
e

Lampeggiante 
lentamente

Lampeggiante 
a intermittenza

ata 
te

—
—

Chiamata in 
attesa

Non valido
—
—

d.
escrizione del terminale vocale

Î���ää�Ìbk�Ì×�Å@�Î�Ìb�ÌX��ÎÂ����Ìbk�Ìb�Å�@àÌkÌbk�ÌÎ

Î���ää�Ìbk�Ì×�Å@�Î�Ìb�ÌX��@�@Î@Ëx×�ä���k

Ora/D Timer Parch Pausa

• I quattro pulsanti di controllo del display sono:
- Menu per entrare nella modalità tasti programmabili ed acc
funzioni.
- Uscita per uscire dalla modalità tasti programmabili e ritorn
- Precedente e Successivo per scorrere avanti e indietro i m

• I tasti programmabili situati sotto al display sono utilizzati ass
accedere alle funzioni. Se una funzione è attiva, apparirà una fre

Informazioni fornite sulle chiamate entranti. Se la chiamata provie
izza il nome e l’interno del chiamante. Se la chiamata proviene d
izza il numero dell’utente chiamante.

Esempio di menu per la scelta delle funzioni

Almeno 3 di questi pulsanti sono dedicati alle chiamate en
Anche gli altri pulsanti possono essere indicatori di chiam
aggiuntive (pulsanti funzione). Le funzioni su tali pulsanti s

Ognuno di questi tre pulsanti è munito di una spia rossa e

La spia rossa avverte che quella è la linea in uso o la 
solleverà il microtelefono.

Spia di stato verde vicino 
a un pulsante

Spento Acceso con 
luce fissa

Lampe
giant

pulsante funzione
pulsante numero 

interno
spia di chiamata

Spento
Inattivo
Inattivo

Attivo
Occupato
Occupato

—
—

Chiam
entran

A

B

Filiale

Prog

Sede

Esempio di scheda compilata.
Per rimuovere la scheda descrittiva, disinser-
ire il lato destro della copertura in plastica e 

sollevare.

Download from Www.Somanuals.com. All Manuals Search And Downloa



5 Funzioni di base

Funzi

�
.
o di chiamata uscente, prima del 

P  non aveva risposto
Q  non aveva risposto è adesso disponibile.

omatica).

P  pulsante PrenA. La Prenotazione 
A

3

Cuffia

�
×Âk

r

d.
4

oni di base

��kÌkxxkÎÎ×@ÂkÌ×�@ÌX��@�@Î@
1. Premere il pulsante Altoparlante o il pulsante Cuffia (nel caso se ne stia utilizzando una)
2. Selezionare il numero interno o il numero telefonico (se necessario, selezionare l’indicativ

numero telefonico).
3. Premere il pulsante Altoparlante o il pulsante Cuffia per terminare la chiamata.

er ripetere automaticamente un numero interno che era occupato o
uesta funzione emette un suono per avvertire l’utente che un numero interno che era occupato o
1. Premere il tasto programmabile indicato da PrenA o il pulsante PrenA (Prenotazione Aut

er annullare la Prenotazione Automatica: premere il tasto programmabile indicato da PrenA o il
utomatica viene annullata automaticamente dopo 30 minuti.

1 1 2 3

Cuffia "×�
kÂ�

�
×Âk

1 1

PrenA Pausaa/D

PrenA

�
×Âk
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� �bkÂ�@Ì��ÌÅk�×�Î�

a.

�

In lsante indicatore di chiamata relativo.

d.
unzioni di base

��kÌ�kÎÎkÂkÌ��Ì@ÎÎkÅ@Ì×�@ÌX��@�@Î@ÌkÌÂ�Âk
1. Premere il pulsante Attesa.
2. Per ritornare alla chiamata in attesa, premere il pulsante indicatore della chiamata in attes

��kÌÎÂ@ÅxkÂ�ÂkÌ×�@ÌX��@�@Î@
1. Premere il pulsante Trasferimento.
2. Selezionare il numero al quale dev’essere trasferita la chiamata.
3. Premere nuovamente il pulsante Trasferimento.

 caso di mancata risposta o di numero occupato, tornare alla chiamata in attesa premendo il pu

1 2

Call

1 2 3

"×�
kÂ�
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5 Funzioni di base

�

te indicatore della chiamata in attesa.

R ssimo di 6 persone).

P

r

d.
6

��kÌ��ÅÎ@×Â@ÂkÌ×�@ÌX��xkÂk�ä@
1. Premere il pulsante Conferenza.
2. Selezionare il numero del nuovo interlocutore ed attendere la risposta o premere il pulsan
3. Premere nuovamente il pulsante Conferenza.

ipetere le operazioni dei punti da 1 a 3 per ulteriori collegamenti in conferenza (per un totale ma

er disconnettere l’ultimo utente aggiuntosi ad una conferenza
1. Premere il tasto programmabile indicato da Rilas o il pulsante Rilas (Rilascio).

1 2 2 3

"×�
kÂ�

Call

�
×Âk

1 1

Rilas Pausaa/D

Rilas

�
×Âk
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�
P inito

dice d’accesso alla funzione Rinvio 

P

zionare il codice di annullamento della 

*C
d.
unzioni di base

��kÌÂ��Ý�@ÂkÌ�ÌÂ�b�Â��kÂkÌ�kÌX��@�@Îk
er deviare immediatamente tutte le chiamate ad un numero predef
1. Premere il pulsante Altoparlante.
2. Premere il tasto programmabile indicato da RinCh o il pulsante RinCh (o selezionare il co

Chiamate*).

er annullare la funzione Rinvio Chiamate:
1. Premere il pulsante Altoparlante.
2. Premere nuovamente il tasto programmabile indicato da RinCh o il pulsante RinCh (o sele

funzione Rinvio Chiamate*).

hiedere al gestore del sistema quali funzioni sono disponibili sul terminale.

1 2 2

RinCh

RinCh PausaOra/D

�
×Âk

1 2 2

RinCh

RinCh PausaOra/D

�
×Âk
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5 Funzioni di base

P o o esterno

odice d’accesso alla funzione Deviazi-

P

lezionare il codice di annullamento 

&

"×�
kÂ�

d.
8

er deviare temporaneamente tutte le chiamate ad un numero intern
1. Premere il pulsante Altoparlante.
2. Premere il tasto programmabile indicato da DevCh o il pulsante DevCh (o selezionare il c

one delle Chiamate*).
3. Selezionare l’interno o il numero telefonico a cui verranno deviate le chiamate.

er annullare la Deviazione delle Chiamate:
1. Premere il pulsante Altoparlante.
2. Premere nuovamente il tasto programmabile indicato da DevCh o il pulsante DevCh (o se

della funzione Deviazione delle Chiamate*).

KLHGHUH�DO�JHVWRUH�GHO�VLVWHPD�TXDOL�IXQ]LRQL�VRQR�GLVSRQLELOL�VXO�WHUPLQDOH�

1 2 2 3

DevCh

DevCh PausaOra/D

�
×Âk

1 2 2

DevCh

DevCh PausaOra/D

�
×Âk
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Funzi

� NÂkÝ�@Î@
e d’accesso alla funzione Program-

e un numero esistente.
 si desidera memorizzare (fino a 16 o a 

*C

4

O Pausa

9

��X�
Î×Â@

d.
unzioni avanzate

oni avanzate

��kÌÂ��Â@��@ÂkÌ×�ÌÎ@ÅÎ�Ìb�ÌÅk�kä���kÌ@N
1. Premere il tasto programmabile indicato da Prog o il pulsante Prog (o selezionare il codic

mazione SelAb*).
2. Premere il pulsante Menu.
3. Premere il tasto programmabile da programmare.
4. Selezionare 1 per confermare che si desidera inserire un nuovo numero oppure modificar
5. Selezionare il numero esterno, quello interno oppure il codice d’accesso alla funzione che

24 cifre).
6. Premere .
7. Selezionare 1 per confermare che si desidera cambiare la dicitura per quel tasto.
8. Digitare una dicitura per il tasto utilizzando il tastierino (fino a 5 caratteri).
9. Premere il pulsante Altoparlante per terminare la programmazione.

hiedere al gestore del sistema quali funzioni sono disponibili sul terminale.

1 1 2 3

Prog Pausara/D SA2Ora/D

Prog

�
×Âk

5 6 7 8

"×�
kÂ�

Download from Www.Somanuals.com. All Manuals Search And Downloa



6 Funzioni avanzate

� Ì@NNÂkÝ�@Î@
e d’accesso alla funzione Program-

 si desidera memorizzare (fino a 16 o a 

lsante Altoparlante per terminare la 

*C

4

O

"×�
kÂ�

d.
0

��kÌÂ��Â@��@ÂkÌ×�Ì×�Å@�ÎkÌb�ÌÅk�kä���k
1. Premere il tasto programmabile indicato da Prog o il pulsante Prog (o selezionare il codic

mazione SelAb*).
2. Premere il pulsante funzione da programmare.
3. Selezionare il numero esterno, quello interno oppure il codice d’accesso alla funzione che

24 cifre).
4. Premere .
5. Ripetere le operazioni dei punti da 2 a 4 per ulteriori programmazioni oppure premere il pu

programmazione.

hiedere al gestore del sistema quali funzioni sono disponibili sul terminale.

1 1 2 3

Prog Pausara/D

Prog

�
×Âk

5 5�
×Âk
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� @ÌkÂÅ��@�k
e d’accesso alla funzione Program-

emorizzare (fino a 24 cifre).

etere le operazioni dei punti da 5 a 6 o 

*C

4

O

Ìk�k
�X�

"×�
kÂ�

d.
unzioni avanzate

��kÌÂ��Â@��@ÂkÌ×�@ÌÅk�kä���kÌ@NNÂkÝ�@Î
1. Premere il tasto programmabile indicato da Prog o il pulsante Prog (o selezionare il codic

mazione SelAb*).
2. Selezionare il numero dell’Elenco Personale (1, 2 o 3).
3. Selezionare la voce dell’elenco (1, 2, 3...).
4. Selezionare il numero esterno, interno o il codice d’accesso alla funzione che si intende m
5. Premere .
6. Selezionare un’altra voce da programmare (o da riprogrammare) sullo stesso elenco e rip

premere il pulsante Altoparlante per terminare la programmazione.

hiedere al gestore del sistema quali funzioni sono disponibili sul terminale.

1 1 2 3

Prog

Prog Pausara/D

"×�
kÂ�Ì

k�k�
X�

�
×Âk

8�X
k

5 6 6

8�X
kÌk�

k�X�

�
×Âk
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6 Funzioni avanzate

P  

co di Sistema) o ElAv (Elenco Avan-

I sono essere assegnati dal gestore del 
si  numeri su un elenco personale sono 
p ili soltanto dal gestore del sistema.

&
d.
2

er effettuare una chiamata utilizzando un pulsante di elenco SelAb
1. Premere il pulsante Altoparlante.
2. Premere uno tra i pulsanti ElPer (Elenco Personale), ElGr (Elenco di Gruppo), ElSis (elen

zato), oppure selezionare il codice d’accesso appropriato alla funzione Elenco SelAb*).
3. Selezionare la voce dell’elenco desiderata (1, 2, 3...).

pulsanti SelAb che contengono numeri telefonici completi e/o i codici d’accesso alle funzioni pos
stema. Tali numeri e/o codici sono necessariamente voci degli elenchi SelAb. Va ricordato che i
rogrammabili dall’utente mentre i numeri sugli elenchi di gruppo e di sistema sono programmab

KLHGHUH�DO�JHVWRUH�GHO�VLVWHPD�TXDOL�IXQ]LRQL�VRQR�GLVSRQLELOL�VXO�WHUPLQDOH�

1 2 3

SA .....
8�X

kÌk�
k�X�
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� @�ÎkÌb�Å���N��k
S bito (CodAd), Selezione Automatica 
(S ssente (RisAs), Risposta diretta per 
a is), Risposta all’inclusione discreta  
(R

ulsante disponibile (es. :RisAs) .
 funzione.

sante, oppure premere Uscita per ter-

5

O Pausa Nome PausaOra/D

d.
unzioni avanzate

��kÌÂ��Â@��@ÂkÌ×�@Ìx×�ä���kÌÅ×Ì×�Ì×�Å
ui pulsanti possono essere programmate le seguenti funzioni: Immissione del codice di adde
elAu), Deviazione delle Chiamate (DevCh), Parcheggio Chiamata (Parch), Risposta per A

ssente (RiDAs), Cerca persone (CerPe), Rinvio Chiamate (RinCh), Inclusione discreta (InD
iInD ) e Disattivazione dell’inclusione discreta  (DisID).
1. Premere il tasto programmabile indicato da Pers  (Personalizzazione).
2. Digitare il proprio codice di sicurezza, quando richiesto.
3. Premere il tasto programmabile indicato da Fatto  una volta digitato il codice di sicurezza.
4. Premere il tasto programmabile indicato dalla funzione che si desidera programmare sul p
5. Premere il tasto programmabile indicato da Nome per visualizzare il nome completo d’una
6. Premere il tasto programmabile indicato da Selez per selezionare la funzione.
7. Premere il pulsante funzione da programmare.
8. Premere il tasto programmabile indicato da Cont se si desidera programmare un altro pul

minare la personalizzazione e tornare alla modalità di gestione delle chiamate.

1 2 3 4

Pers Pausara/D

��b
�Xk

RisAsOra/DSECURITY CODE:

Fatto

6 7 8 8

Risposta per Assente

SelezNextShortMode?

BUTTON PROGRAMMED!

Cont

�
×Âk
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6 Funzioni avanzate

� bÌ×�Ì�k�NÂ�Ìbk�Ì


dice d’accesso alla funzione Risposta 

� @bÌ×�ÌX���k�@Ì
�

tta per assente*).

*C
d.
4

��kÌÂ�Å��bkÂkÌ@bÌ×�@ÌX��@�@Î@Ì����ÎÂ@Î@Ì@
Â�Â��Ì�Â×�Ìb�ÌÂ�Å�ÅÎ@

1. Premere il pulsante Altoparlante.
2. Premere il tasto programmabile indicato da RisAs o il pulsante RisAs (o selezionare il co

per Assente*).

��kÌÂ�Å��bkÂkÌ@bÌ×�@ÌX��@�@Î@Ì����ÎÂ@Î@Ì
��ÅÅ�N���Î@Î�Ì@ÌÂ�Å��bkÂk
1. Premere il pulsante Altoparlante.
2. Premere il pulsante RiDAs (o selezionare il codice d’accesso alla funzione Risposta dire
3. Selezionare l’interno del terminale che sta suonando.

hiedere al gestore del sistema quali funzioni sono disponibili sul terminale.

� 2 2

RisAs PausaOra/D

RisAs

�
×Âk

� 2 3

"×�
kÂ�

RiDAs
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� bkÝ�@ä���kÌbk��kÌ
X
P

ure selezionare l’interno del collega.
 Conferenza per effettuare una chia-
hiamata se il collega non è disponibile.

P mere il pulsante Richiamata nell’area 
d

"×�
kÂ�

d.
unzioni avanzate

��kÌÂ�Å��bkÂkÌ@bÌ×�@ÌX��@�@Î@ÌÂ�b�ÂkÎÎ@Ì¯
��@�@Îk°

er parlare privatamente con un collega:
1. Premere il pulsante Trasferimento.
2. Premere il tasto programmabile indicato da Cnslt o il pulsante Cnslt (Consultazione) opp
3. Premere il pulsante Trasferimento per inviare la chiamata al collega o premere il pulsante

mata a 3 o premere il pulsante lampeggiante indicativo di chiamata per ricollegarsi con la c

er lasciare un messaggio al collega e invitarlo a chiamare l’interno originario del chiamante, pre
i copertura mentre si è collegati alla chiamata.

1 2 2

Cnslt

Cnslt PausaOra/D

2�
×Âk

�
×Âk

3 3 3

Call

�
×Âk

�
×Âk
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6 Funzioni avanzate

� �@Î@Ìb@Ì×�Ì
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P

P

*C

O

"×�
kÂ�

d.
6

��kÌÂ�Å��bkÂkÌ@bÌ×�@ÌX��@�@Î@Ì@ÂX�k��
×@�Å�@Å�Ì��ÎkÂ��

er parcheggiare una chiamata sul proprio interno:
1. Premere il tasto programmabile indicato da Parch o il pulsante Parch.

Se il terminale non è dotato del pulsante Parch, procedere come segue:
• Premere il pulsante Trasferimento.
• Selezionare il codice d’accesso alla funzione Parcheggio Chiamata*.
• Premere nuovamente il pulsante Trasferimento.

2. Riagganciare.
er rispondere ad una chiamata parcheggiata da qualsiasi interno:
3. Sollevare il microtelefono.
4. Selezionare il codice d’accesso alla funzione Recupero da parcheggio*.
5. Selezionare il numero interno su cui è parcheggiata la chiamata.

hiedere al gestore del sistema quali funzioni sono disponibili sul terminale.

1 1 2

Parch

Parch Pausara/D

�
×Âk

3 4 5

��b
�Xk
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�
U

P

P
ce d’accesso alla funzione Messaggio 

*C

O

O

d.
unzioni avanzate

��kÌ�@ÅX�@ÂkÌ×�Ì�kÅÅ@����
tilizzare questa funzione tutte le volte che si desidera essere richiamati da una persona.

er lasciare un messaggio dopo aver selezionato un interno
1. Premere il tasto programmabile indicato da Mess o il pulsante Mess.

er lasciare un messaggio senza chiamare un interno
1. Premere il tasto programmabile indicato da Mess o il pulsante Mess (o selezionare il codi

di richiamata*).
2. Selezionare l’interno.

hiedere al gestore del sistema quali funzioni sono disponibili sul terminale.

1 1

Mess Pausara/D

Mess

�
×Âk

1 1 2

Mess Pausara/D

Mess "×�
kÂ�

�
×Âk
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6 Funzioni avanzate

P
odice di annullamento della funzione 

�

azio.

zare.
er chiamare il proprio collega.

*C

O

4

O

VisCh

d.
8

er annullare un messaggio di richiamata
1. Premere il tasto programmabile indicato da CancM o il pulsante CancM (o selezionare il c

Messaggio di richiamata*).
2. Selezionare l’interno.

��kÌÂ�XkÂX@ÂkÌ×�Ì���kÌ��ÌÂ×NÂ�X@
1. Premere il tasto programmabile indicato da Rubr o il pulsante Rubrica.
2. Immettere il nome utilizzando il tastierino di selezione.

Premere 2 per “ABC”, 3 per “DEF”, ecc... Utilizzare  per immettere una virgola o uno sp
Ad esempio: Premere “7, 6, 7, 7, 4 e 7” per cercare il nome «ROSSI R»

3. Premere il pulsante Successivo per il nome successivo in rubrica che si desidera visualiz
4. Mentre il nome viene visualizzato, premere il pulsante VisCh (Visualizzazione chiamata) p

hiedere al gestore del sistema quali funzioni sono disponibili sul terminale.

1 1 2

CancM Pausara/D

CancM

�
×Âk

"×�
kÂ�

1 1 2 3

Rubr Pausara/D

"@�
kRubrica

�
×Âk
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� ��×�X��Ì
�

ione Inclusione discreta*) quando si 

G

*C
d.
unzioni avanzate

��kÌ��ÅkÂ�ÂÅ�Ì��Ì×�@ÌX��@�@Î@ÌkÂÌx@ÂkÌ×�Ì@
��ÂÎ@�Îk
1. Selezionare l’interno.
2. Premere il pulsante Inclusione discreta (oppure selezionare il codice d’accesso alla funz

sente il tono di occupato.
3. Fare l’annuncio al collega.

li interlocutori sentono un segnale acustico, ma solo il collega sente l’annuncio.

hiedere al gestore del sistema quali funzioni sono disponibili sul terminale.

1 2

"×�
kÂ�

Inclusione 
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7 Appendici

Appen

�
Il 
fu
de
ut
so
on
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D
m
po

At
D
no
in
ad
un
at

At
I n
nu
fin
se

Ca
D
di

Ce
D
di
ai

Ch
D
qu
pr

lusione discreta InDis
 utilizzarsi per fare un annuncio ad una per-
a che in quel momento sta parlando su un
o interno (pag. 69).

rmazione di Chiamata Info
 utilizzarsi per identificare e filtrare le nuove
amate. Premere il pulsante funzione e poi il
lsante indicatore della nuova chiamata.

rca (Selezione Abbreviata) Marca
umeri compresi dopo una marca in un numero
lAb sono selezionati sotto forma di segnali mul-
equenza.

nu
 utilizzarsi per entrare nella Modalità tasti pro-
mmabili e accedere al primo menu con la
lta delle funzioni (pag. 53).

ssaggio
ia luminosa che si accende quando un chia-
nte ha lasciato un messaggio (pag. 52).

ssaggio di richiamata Mess
 utilizzarsi ogniqualvolta si desidera essere
iamati da qualcuno; aiuta a ridurre ripetuti ten-

vi di chiamata (pag. 67).

te
 utilizzarsi quando si desidera conferire con
alcuno presente nella stanza, ma non si vuole
 l’interlocutore ascolti la conversazione
g. 52).

/Data Ora/D
 utilizzarsi come pratico calendario ed orologio.
mere il tasto programmabile o il pulsante fun-
ne.

d.
0

dici

��ÅÅ@Â��
presente glossario descrive buona parte delle
nzioni offerte da DEFINITY. Chiedere al gestore
l sistema quali sono le funzioni che si possono
ilizzare. I nomi o le abbreviazioni sottolineati
no quelli che compaiono sui menu con le opzi-
i.
colto amplificato

a utilizzarsi in situazioni di ascolto amplificato. Il
icrotelefono e l’altoparlante sono attivi contem-
raneamente (pag. 52).

tesa
a utilizzarsi quando si ha una chiamata da cui
n ci si vuole disconnettere, ma che si deve

terrompere brevemente per fare qualcos’altro,
 esempio inoltrare un’altra chiamata, attivare
’altra funzione o rispondere ad una chiamata in
tesa (pag. 55).

tesa (Selezione Abbreviata) Att
umeri compresi dopo un simbolo di attesa in un
mero SelAb vengono ritardati di 5-25 secondi
ché il terminale telefonico non riceve il tono di
lezione dal commutatore.

ncellazione Messaggio CancM
a utilizzarsi per annullare la funzione Messaggio
 richiamata (pag. 68).

rca persone CerPe
a utilizzarsi per cercare contemporaneamente
versi colleghi tramite l’altoparlante incorporato
 terminali.

iamata diretta ChDir
a utilizzarsi per selezionare numeri chiamati fre-
entemente. È possibile chiamare un partner
edefinito premendo il pulsante funzione.

Conferenza
Da utilizzarsi per instaurare una conferenza con
un massimo di sei utenti (compreso il chiamante)
in modo da poter impostare una discussione a 6
(pag. 56).

Consultazione Cnslt
Da utilizzarsi per chiamare il dirigente (la persona
per la quale si risponde alle chiamate) per una
consultazione privata dopo aver risposto ad una
chiamata in copertura (pag. 65).

Cuffia
Da utilizzarsi per rispondere ad una chiamata,
effettuare una chiamata oppure scollegarsi da
una chiamata mentre si sta utilizzando una cuffia
e non il microtelefono (pag. 54).

Deviazione delle Chiamate DevCh
Da utilizzarsi quando ci si trova distanti dal prop-
rio terminale e si desidera che le chiamate siano
deviate ad un numero telefonico prescelto
(pag. 58).

Disattivazione dell’Inclusione discreta DisID
Da utilizzarsi per proteggere una chiamata da
annunci effettuati tramite l’Inclusione discreta.

Esclusione manuale (Bridging) EscMa
Da utilizzarsi per impedire che altri utenti con cui
si ha un’indicazione di chiamata in parallelo
ascoltino una chiamata in corso.

Disabilitazione Suoneria DisSu
Da utilizzarsi se si decide di non far suonare il
telefono quando si riceve una chiamata entrante
(si sentirà comunque un suono più breve).

Funzione altoparlante (solo ascolto)
Da utilizzarsi per la selezione con il microtelefono
agganciato (pag. 52).

Inc
Da
son
altr

Info
Da
chi
pu

Ma
I n
Se
tifr

Me
Da
gra
sce

Me
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ma

Me
Da
rich
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(pa

Ora
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Pa
D
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D
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co

Pr
D
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Pr
D
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C
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D
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posta per Assente RisAs
 utilizzarsi quando si desidera gestire una chia-
ta per un membro del proprio gruppo di ris-
sta che è assente o, in ogni caso,
ossibilitato a rispondere (pag. 64).

brica Rubr
 utilizzarsi come pratico elenco di riferimento
r le informazioni sui numeri interni (pag. 68).

ezione Abbreviata (SelAb
 utilizzarsi per risparmiare tempo quando si
vono selezionare numeri chiamati frequente-
nte, lunghi o di emergenza. La funzione può
ere programmata su un pulsante, su un tasto
grammabile o su uno degli elenchi - person-
, di gruppo e di sistema (pag. 59).

ezione Abbreviata Intercomunicazione SAInt
 utilizzarsi per selezionare numeri chiamati fre-
entemente. È possibile chiamare qualsiasi
mbro di un gruppo di utenti predefinito. Pre-
re il tasto programmabile o il pulsante funzi-

e, quindi selezionare il codice del membro del
ppo.

ezione suoneria
 utilizzarsi per distinguere le chiamate entranti
 proprio terminale da quelle degli altri terminali
ini (pag. 52).

ppressione (Selezione Abbreviata) Soppr
 utilizzarsi per le password o i codici di autoriz-
ione. I numeri soppressi sono selezionati ma

n visualizzati sul display (al loro posto compare
a “s”).

p/Attesa Illimitata (Selezione Abbreviata) Stop
ando il commutatore individua uno Stop pro-
mmato in un numero SelAb, interrompe la
ezione finché non viene rilevato un nuovo tono
elezione.

d.
ppendici

rcheggio Chiamata Parch
a utilizzarsi quando ci si deve recare altrove per
tenere delle informazioni durante una chiamata,
ogniqualvolta si desidera terminare una chia-
ata da una postazione diversa (pag. 66).

usa (Selezione Abbreviata) Pausa
a utilizzarsi per inserire una pausa di 1,5 sec-
di in un numero SelAb (come ad esempio tra
 indicativo di chiamata esterna e un numero
lefonico).

rsonalizzazione Pers
a utilizzarsi per programmare funzioni selezion-
e sui pulsanti funzione del proprio terminale, uti-
zando i tasti programmabili ed i pulsanti di
ntrollo del display (pag. 63).

ecedente
a utilizzarsi per scorrere a ritroso i menu delle
nzioni assegnate ai tasti programmabili
ag. 53).

enotazione Automatica PrenA
a utilizzarsi per evitare una continua ripetizione
l numero selezionato quando si desidera par-

re con qualcuno che ha spesso il telefono occu-
to o che entra ed esce frequentemente
ll’ufficio (pag. 54).

ogrammazione (Selezione Abbreviata) Prog
a utilizzarsi per programmare un numero tele-
nico, un interno o un codice d’accesso alle fun-
oni in un elenco personale di selezione
breviata (pag. 59).

cupero da parcheggio
odice da utilizzare per riprendere una chiamata
rcheggiata da qualsiasi derivato (pag. 66).

cupero dei messaggi in copertura
a utilizzarsi per visualizzare i messaggi del
oprio collega.

Recupero messaggi
Da utilizzarsi per controllare i messaggi in modo
rapido e pratico (quando la spia messaggi è acc-
esa), anche quando si è già impegnati su un’altra
chiamata.

Regolazione del volume
Da utilizzarsi per aumentare o diminuire il volume
dell’altoparlante-microfono o dell’altoparlante
monodirezionale, del livello del ricevitore del
microtelefono o della suoneria (pag. 52,.

Rilascio
Da utilizzarsi ogniqualvolta si intende continuare
ad utilizzare il microtelefono al termine d’una chi-
amata o per disconnettere l’ultimo utente aggiun-
tosi ad una conferenza (pag. 56).

Rinvio Chiamate RinCh
Da utilizzarsi quando ci si allontana dal proprio
ufficio per un po’ di tempo o quando non si desid-
era essere interrotti da telefonate (pag. 57).

Ripetizione ultimo numero Ripet
Da utilizzarsi per risparmiare tempo nella ripetiz-
ione d’un numero occupato o senza risposta
(pag. 52).

Risposta all’inclusione discreta RiInD
Da utilizzarsi per rispondere ad un annuncio ese-
guito tramite l’Inclusione discreta.

Stop/Attesa Illimitata (Selezione Abbreviata) Stop
Da utilizzarsi ogniqualvolta si preferisce soste-
nere una conversazione interna con le mani libere
(il telefono suonerà una volta e il vivavoce si
attiverà automaticamente).

Risposta diretta per assente RiDAs
Da utilizzarsi per rispondere ad una chiamata ad
un interno specifico senza essere un membro del
gruppo di risposta della persona interessata
(pag. 64).
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versazione con le mani libere, sia per parlare
pag. 52).

�Ìbk��@ÌX��@�@Î@

zati i seguenti identificatori: 

cata risposta

n pulsante SelAb o come una voce di 
guenti identificatori:

de.

d.
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ccessivo
a utilizzarsi per procedere attraverso i menu
lle funzioni assegnate ai tasti programmabili
ag. 53).

st
a utilizzarsi per testare le spie ed il display sul
oprio terminale vocale (pag. 52).

mer Timer
a utilizzarsi per calcolare il tempo trascorso
rante una chiamata o un compito. Premere il
sto programmabile o il pulsante funzione per
viare/arrestare il timer.

asferimento
a utilizzarsi quando l’utente chiamante deve
rlare anche con qualcun altro (pag. 55).

cita
a utilizzarsi per uscire dalla Modalità tasti pro-
ammabili e per ritornare alla Modalità normale
estione chiamate) (pag. 53).

sualizza Numero Memorizzato VisNr
a utilizzarsi per verificare le funzioni program-
ate sui pulsanti, le voci di un elenco SelAb o
ltimo numero selezionato prima d’eseguire una
iamata o di riprogrammare un numero. Pre-
ere il tasto programmabile o il pulsante funzi-
e, quindi seguire le procedure descritte (pag.
, 59).

sualizzazione chiamata
a utilizzarsi per eseguire una chiamata al col-
ga il cui numero è visualizzato sul display
ag. 68) oppure per rinviare una chiamata al mit-
nte di un messaggio.

Vivavoce
Da utilizzarsi ogniqualvolta si preferisce sostenere una con
sia per ascoltare, oppure nei casi di conferenza di gruppo (

�bk�Î�x�X@Î�Â�Ìbk�Ì��Î�Ý
Deviazione delle chiamate
Quando si è un sostituto, possono essere visualiz

p : Risposta per assente
c : Copertura di tutte le chiamate
n : Servizio telefono notturno, compreso Man
B : Tutte le chiamate occupate
f : Deviazione delle chiamate
b : Copertura occupata
d : La copertura non risponde
s : Rinvio Chiamate.

Selezione abbreviata
Quando si visualizza il numero memorizzato su u
elenco (pag. 72), possono essere visualizzati i se

m : Marca
p : Pausa
s : Soppressione
w : Attesa di un’ora determinata
W : Attesa del tono di selezione fuori dalla se
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Copyright 1998 Avaya Inc.
Todos os Direitos Reservados

Limitação de responsabilidade

Apesar dos esforços consideráveis para assegurar que as informações contidas
neste documento fossem completas e precisas na ocasião de sua impressão, a
Avaya Inc. não assume qualquer responsabilidade quanto a possíveis
erros. Este documento não é contratual. Alterações ou correcções das infor-
mações contidas neste documento poderão ser incorporadas em futuras edições,
sem aviso prévio.

Marca registrada

DEFINITY é marca registrada da Avaya no Estados Unidos e em todos os países
do mundo.

Instruções importantes sobre segurança

A fabricação do seu novo telefone recebeu o máximo de atenção quanto aos
padrões de qualidade. A segurança é um factor importante no projecto de cada
aparelho. A segurança, contudo, também é SUA responsabilidade.

Leia atentamente as indicações úteis descritas abaixo e na página seguinte. Estas
sugestões permitirão o aproveitamento integral do seu novo terminal de voz. Em
seguida, guarde estas indicações para uso posterior.

AVISO : Este telefone é de classe A (6408, 6416 e 6424 unicamente). Se utilizado
num ambiente residencial, pode causar interferências. Neste caso, o utilizador terá
eventualmente de tomar as medidas que se impõem.
Este telefone NÃO é para uso residencial, destinando-se EXCLUSIVAMENTE
para aplicações comerciais. O uso em ambiente residencial poderá resultar em
curto-circuito eléctrico, se a fiação do telefone estiver configurada para fornecer
outras aplicações, por exemplo, para controlo de equipamentos ou transforma-
dores. A tensão CA utilizada nestas aplicações poderá criar um risco à segurança
ao estabelecer um curto-circuito directo através da fiação do telefone.

Uso
Ao usar seu equipamento telefónico, obedeça sempre as precauções de seg-

urança descritas abaixo para minimizar o risco de incêndio, choque eléctrico e fer-
imentos pessoais.

• Leia e entenda todas as instruções.

• Obedeça todos os avisos e instruções marcados no telefone.

• Este telefone pode representar um risco, se imerso em água. Para evitar a
possibilidade de choque eléctrico, não use o telefone se você estiver mol-
hado. Se, acidentalmente, deixar o telefone cair dentro da água, não tente
recuperá-lo antes de desconectar o cordão de linha tirando o plugue do
conector modular jaque. Em seguida, chame o serviço de assistência técnica
para solicitar uma substituição.

• Evite usar o telefone durante tempestades eléctricas em sua área imediata.
Há um risco de choque eléctrico causado por raios. As chamadas de urgência
devem ser breves. Mesmo que tenham sido tomadas medidas de protecção
para limitar a entrada de picos eléctricos em sua empresa, uma protecção
absoluta contra raios é impossível.

• Se você suspeitar de um vazamento de gás natural, notifique imediatamente,
mas use um telefone que esteja afastado da área em questão. Os contactos
eléctricos do telefone podem gerar uma pequena faísca. Embora improvável,
é possível que esta faísca venha a inflamar grandes concentrações de gás.

• Nunca introduza objectos de qualquer natureza no equipamento através das
ranhuras do invólucro, pois estes podem tocar em pontos de tensão perigosos
ou provocar curto-circuito nas peças, o que poderia resultar em risco de
choque eléctrico. Nunca derrame líquidos de qualquer natureza sobre o tele-
fone. No entanto, se isto acontecer, solicite assistência técnica especializada.

• Para reduzir o risco de choque eléctrico, não desmonte este telefone. Não há
peças internas que possam ser reparadas pelo usuário. A abertura ou
remoção das tampas poderá expô-lo a tensões perigosas. A montagem incor-
recta poderá causar choque eléctrico ao usar o telefone subsequentemente.

Serviços
Antes de limpar, desconecte o telefone tirando o plugue do conector modular jaque
da parede. Não use produtos de limpeza líquidos ou em aerossol. Use um pano
húmido para a limpeza.
Desconecte o telefone do conector modular jaque da parede. Não deixe de solici-
tar o serviço de assistência técnica especializado na presença das condições
abaixo:

• Se algum líquido tiver sido derramado no telefone.

• Se o telefone tiver sido exposto a chuva ou água.

• Se o telefone tiver sido derrubado ou se o invólucro tiver sido danificado.

• Se perceber uma nítida mudança no desempenho do telefone.
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Seu telefone
Teclas de função . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 76

Princípio de diálogo com o display  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 77

Utilização das teclas preprogramadas e luzes 
associadas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .77

Funções básicas
Chamar um correspondente  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 78

Discar automaticamente o número de um colaborador cujo ramal 
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7 Seu telefone

Seu te

1

cla Hold : Para colocar uma chamada em 
enção, enquanto estiver à procura de uma 

informação.

 Conference :
ra, durante uma chamada , estabelecer uma
ersação com 3 e até 6 participantes.

a, com o telefone em repouso, seleccionar
padrão de campainha. Pressionar a tecla
 ouvir as diferentes campainhas. A última
painha selecciona-se automaticamente após
rrido um prazo de 7 segundos.

mensagem : uma luz vermelha permanece
a quando uma ou várias mensagens foram
das. Informe-se junto ao gerente para con-
r o procedimento de consulta de men-
ns.

d.
6

lefone

kX�@ÅÌbkÌx×�ZM�
Tecla Speaker : Para chamar, atender, conversar
sem desligar o monofone e pôr em funciona-
mento o Alto-Falante. Esta pode ter sido limitada
pelo gerente de sistema apenas à tomada de
linha sem desligar e à escuta colectiva. A luz
adjacente à tecla acende-se ao activar a função.

Tecla Mute : Para conversar em aparte, sem que
a outra pessoa na chamada possa ouvi-lo. A luz
adjacente à tecla acende-se quando a função
está activa.

Te
ret

Tecla Redial : Para rediscar o último número dis-
cado (número de telefone, ramal, linha ou código
de função).

Tecla Transfer :
• Para, durante uma chamada , encaminhar uma
chamada para outro telefone.

Tecla
• Pa
conv

• Para, com o telefone em repouso, verificar o
funcionamento correcto das luzes e do display.
Note: Nota: Se a mensagem "EXPORT VERSION"
aparecer, pressionar a tecla Transfer, com o telefone
em repouso. Em caso de dificuldade, tomar contacto
com o gerente de sistema.

• Par
um 
para
cam
deco

Tecla Volume control : para ajustar o volume do
alto-falante, da campainha e do monofone.

Luz 
aces
deixa
hece
sage
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,

3 ÅÌ@ÅÅ�X�@b@Å

diálogo e as teclas interactivas. As
direita):

ções.
item o acesso às funções. Ao acti-

ma letra (ex: "a=") indica a tecla de
tar de uma chamada interna, apare-
ma chamada externa, aparece ou o

ondentes frequentemente chamados
aioria dos casos, entre estas teclas,
ramação das teclas é efectuada pelo
des e entre-as.

amada, ramal ou função.

tilizada ou a a ser utilizada durante a

ente Intermitente 
e lenta

Intermitente
e descon-

tinua

a de 
a-

a

—
—

Chamada em 
espera

Erro
—
—

P

d.
eu telefone

Â��X���ÌbkÌb�A����ÌX��Ì�Ìb�Å�@à

Î���ä@ZM�Ìb@ÅÌÎkX�@ÅÌÂkÂ��Â@�@b@ÅÌkÌ�×äk

TmDay Timer Cpark Pause

• O diálogo com o display efectua-se com as teclas de 
teclas de diálogo são as seguintes (da esquerda para à 

- Menu : permite visualizar a lista de funções
- Exit : permite apagar a lista de funções
- Previous e Next : permitem desenrolar a lista de fun

• As teclas interactivas colocadas debaixo do display perm
var uma função, aparece uma seta acima desta.

O display também dá informações sobre as chamadas. U
chamada utilizada seguida de uma mensagem. Se se tra
cerão o nome e o número chamadores. Se se tratar de u
número do correspondente, ou a origem da chamada.

Exemplo de visualização

Estas teclas permitem conseguir directamente os corresp
e as funções telefónicas frequentemente utilizadas. Na m
três estão programadas em teclas de chamada. A preprog
gerente de sistema telefónico. Estabeleça suas necessida

As luzes adjacentes às teclas indicam o estado de uma ch

A luz vermelha acesa indica a última tecla de chamada u
próxima chamada.

Luz verde Apagada Acesa Intermit

de função
de aparelho
de chamada

Inactiva
Livre
Livre

Activada
Ocupada
Ocupada

—
—

Chegad
uma ch

mad

��@�@b@Ì@

��@�@b@ÌN

��@�@b@ÌX

,Â��Â@�

!k��Â�@

Exemplo de programação
ara personalizar seu telefone, levante a jan-

ela para informar a etiqueta.
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7 Funções básicas

Funçõ

�

tes do número de telefone).

D ado ou que não atende
E tá livre.

lBk.

P eractiva colocada abaixo de AutCB ou 
a rrido um prazo de 30 minutos.

3

Headset

ou

m

d.
8

es básicas

�@�@ÂÌ×�ÌX�ÂÂkÅ��bk�Îk
1. Pressione a tecla Speaker ou a tecla Headset se utilizar auscultadores.
2. Disque o número de telefone (para chamadas para o exterior, discar o prefixo de saída an
3. Pressione a tecla Speaker ou a tecla Headset para finalizar a chamada.

iscar automaticamente o número de um colaborador cujo ramal está ocup
sta função avisa-o que o ramal anteriormente ocupado ou que não atendeu quando discado es
1. Pressionar a tecla interactiva colocada abaixo de AutCB ou a tecla programada AutoCal

ara anular a Rechamada automática anteriormente efectuada, pressionar novamente a tecla int
 tecla programada AutoCallBk. A rechamada automática anula-se automaticamente após deco

1 1 2 3

Headset "Ø�
kÂ�

ou

1 1

AutCB PauseDay

AutoCallBk

ou
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� ×kÂ@ZM�

espondente.

1

S a de chamada adjacente à luz verde 
in

d.
unções básicas

ÅÎ@X���@ÂÌ×�@ÌX�@�@b@ÌkÌÅ×@Ì�ÅÎkÂ��ÂÌÂkX
1. Pressione a tecla Hold.
2. Pressione a tecla de chamada adjacente à luz verde intermitente para recuperar seu corr

Â@�ÅxkÂ�ÂÌ×�@ÌX�@�@b@Ì@Â@Ì�×ÎÂ�ÌÂ@�@�
1. Pressione a tecla Transfer.
2. Disque o número para o qual deseja transferir a chamada.
3. Pressione a tecla Transfer.

e o número para o qual transferiu a chamada não atender ou estiver ocupado, pressione a tecl
termitente para recuperar o correspondente.

1 2

Chamada

1 2 3

"Ø�
kÂ�
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8 Funções básicas

.

hamada que corresponde ao interlocu-

P ipantes), efectuar novamente os pas-
so

P ia

m

d.
0

k@��ä@ÂÌ×�@ÌX��xkÂm�X�@
1. Pressione a tecla Conference.
2. Disque o número do novo correspondente e espere que atenda, ou pressione a tecla de c

tor estacionado.
3. Pressionar novamente a tecla Conference.

ara acrescentar outro participante a uma chamada de conferência (para um total de até 5 partic
s de 1 a 3.

ara suspender a última pessoa acrescentada à chamada de conferênc
1. Pressionar a tecla interactiva colocada abaixo de Drop ou a tecla programada Drop.

1 2 2 3

"Ø�
kÂ�

Chamada

ou

1 1

Drop PauseDay

Drop

ou
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�
E

 (ou disque o código de acesso à 

P

Send Calls (ou disque o código de 

,Q

d.
unções básicas

�X@����@ÂÌÅ×@ÅÌX�@�@b@Å
m direcção de um ramal predefinido pelo gerente de sistema
1. Pressione a tecla Speaker.
2. Pressione a tecla interactiva colocada abaixo de SAC ou a tecla programada Send Calls

função Send All Calls*).

ara anular o Send All Calls anteriormente efectuado:
1. Pressione a tecla Speaker.
2. Pressione novamente a tecla interactiva colocada abaixo de SAC ou a tecla programada 

acesso à função Send All Calls cancel*).

IRUPH�VH�MXQWR�DR�JHUHQWH�SDUD�FRQKHFHU�DV�IXQo}HV�GLVSRQtYHLV�HP�VHX�VLVWHPD�

1 2 2

Send Calls

SAC PausemDay

ou

1 2 2

Send Calls

SAC PausemDay

ou
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8 Funções básicas

T

 (ou disque o código de acesso à 

 encaminhadas.

P

again (ou disque o código de acesso à 

,Q

"Ø�
kÂ�

d.
2

emporariamente, em direcção de outro ramal ou número exterior
1. Pressione a tecla Speaker.
2. Pressione a tecla interactiva colocada abaixo de CFrwd ou a tecla programada Call Fwd

função Call Forward*).
3. Disque o número de telefone ou o número de ramal para o qual as suas chamadas serão

ara anular o reencaminhamento temporário anteriormente efectuado:
1. Pressione a tecla Speaker.
2. Pressione a tecla interactiva colocada abaixo de CFrwd ou a tecla programada Call Fwd 

função Call Forward cancel*).

IRUPH�VH�MXQWR�DR�JHUHQWH�SDUD�FRQKHFHU�DV�IXQo}HV�GLVSRQtYHLV�HP�VHX�VLVWHPD�

1 2 2 3

Call Fwd

CFrwd PausemDay

ou

1 2 2

Call Fwd

CFrwd PausemDay

ou
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Funçõ

, @
u disque o código de acesso à função 

e.
4 dígitos máximo)*.

,Q

4

m Pause

9

�kÅ
���@

ZM�

d.
unções evoluídas

es evoluídas

Â��Â@�@ÂÌ×�Ì�Ø�kÂ�Ì�×�@ÌÎkX�@Ì��ÎkÂ@XÎ�Ý
1. Pressione a tecla interactiva colocada abaixo de Prog ou a tecla programada Program (o

AD Program*).
2. Pressione a tecla Menu.
3. Pressione a tecla interactiva que deseja programar.
4. Disque 1 para confirmar que deseja gravar um novo número ou alterar o número existent
5. Disque o número de telefone, ramal ou código de função que deseja registrar (de 16 ou 2
6. Pressione a tecla .
7. Disque 1 para confirmar que deseja alterar a designação correspondente.
8. Disque a designação com o teclado de discagem (5 caracteres máximo).
9. Pressione a tecla Speaker para finalizar a programação.

IRUPH�VH�MXQWR�DR�JHUHQWH�SDUD�FRQKHFHU�DV�IXQo}HV�GLVSRQtYHLV�HP�VHX�VLVWHPD�

1 1 2 3

Prog PauseDay AD2mDay

Program

ou

5 6 7 8

"Ø�
kÂ�
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8 Funções evoluídas

,
u disque o código de acesso à função 

ígitos máximo).

ara finalizar a programação.

,Q

4

m

"Ø�
kÂ�

d.
4

Â��Â@�@ÂÌ×�Ì�Ø�kÂ�Ì�×�@ÌÎkX�@ÌbkÌx×�ZM�
1. Pressione a tecla interactiva colocada abaixo de Prog ou a tecla programada Program (o

AD Program*).
2. Pressione a tecla de função que deseja programar.
3. Disque o número de telefone, ramal ou código de função que deseja registrar (16 ou 24 d
4. Pressione a tecla .
5. Reiniciar os passos de 2 a 4 para programar outras teclas ou pressione a tecla Speaker p

IRUPH�VH�MXQWR�DR�JHUHQWH�SDUD�FRQKHFHU�DV�IXQo}HV�GLVSRQtYHLV�HP�VHX�VLVWHPD�

1 1 2 3

Prog PauseDay

Program

ou

5 5
ou
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, kÅÅ�@�
ódigo de acesso à função AD Pro-

ro.

a lista, e reinicie os passos 5 e 6, ou 

,Q

4

m

kÌ�Â
bk�

"Ø�
kÂ�

d.
unções evoluídas

Â��Â@�@ÂÌ�×Ì@�ÎkÂ@ÂÌ×�Ì�Ø�kÂ�Ì@NÂkÝ�@b�Ì
1. Pressione a tecla interactiva colocada abaixo de Prog ou a tecla Program (ou disque o c

gram*).
2. Disque o número de lista pessoal (1, 2 ou 3) no interior da qual quer programar um núme
3. Disque o número de ordem na lista que quer programar (1, 2, 3...).
4. Disque o número de telefone ou ramal que deseja registrar (16 ou 24 dígitos máximo).
5. Pressione a tecla .
6. Disque um outro número de ordem para acrescentar ou alterar um outro número na mesm

pressione a tecla Speaker para finalizar a programação.

IRUPH�VH�MXQWR�DR�JHUHQWH�SDUD�FRQKHFHU�DV�IXQo}HV�GLVSRQtYHLV�HP�VHX�VLVWHPD�

1 1 2 3

Program

Prog PauseDay

"eÌ�
�ÅÎ@

ou

"eÌb

5 6 6

"eÌb
kÌ�Â

bk�

ou
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8 Funções evoluídas

C a 

ue o código de acesso requerido*).

In directo para facilitar as chamadas fre-
q da. Apenas os números fazendo parte 
d

,Q

d.
6

hamar um correspondente exterior utilizando a discagem abreviad
1. Pressione a tecla Speaker.
2. Pressione a tecla programada Pers List ou Grp List ou Sys List ou Enhcd List (ou disq
3. Disque o número de ordem na lista (1, 2, 3...).

forme-se junto ao gerente de sistema para a programação de uma ou várias teclas de acesso 
uentes. Os números referentes fazem obrigatoriamente parte de uma lista de discagem abrevia
a discagem abreviada pessoal são alteráveis por si mesmo.

IRUPH�VH�MXQWR�DR�JHUHQWH�SDUD�FRQKHFHU�DV�IXQo}HV�GLVSRQtYHLV�HP�VHX�VLVWHPD�

1 2 3

AD .....
"eÌb

kÌ�Â
bk�
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,
A atic Dialing (AutoD), Call Forward 
(C e (GrpPg), Send All Calls (SAC), 
W

or exemplo).
pleta da função.

 pressione a tecla Exit para finalizar a 

5

m Pause Expl? PausemDay

d.
unções evoluídas

kÂÅ��@��ä@ÂÌ@ÅÌÎkX�@ÅÌbkÌx×�Z¬kÅ
s funções seguintes podem ser programáveis em teclas : Account Code Entry (Acct), Autom
Frwd), Call Park (Cpark), Call Pickup (CPkUp), Directed Call Pickup (DPkUp), Group pag
hisper Page (WspPg), Whisper Page Answer (WspAn) e Whisper Page Off (WsOff).
1. Pressione a tecla interactiva colocada abaixo de Admin.
2. Se necessário, disque seu código pessoal.
3. Pressione a tecla interactiva colocada abaixo de Done após ter discado o código.
4. Pressione a tecla interactiva colocada abaixo da função que deseja programar (CPkUp p
5. Pressione a tecla interactiva colocada abaixo de Expl? para visualizar a designação com
6. Pressione a tecla interactiva colocada abaixo de Selct para seleccionar a função.
7. Pressione a tecla de função que deseja personalizar.
8. Pressione a tecla interactiva colocada abaixo de Cont para personalizar outras teclas, ou

programação.

1 2 3 4

Admin PauseDay

��b
���

CPkUpmDaySECURITY CODE:

Done

6 7 8 8

Call Pickup

SelctNextShortMode?
BUTTON PROGRAMMED!

Cont

ou

Download from Www.Somanuals.com. All Manuals Search And Downloa



8 Funções evoluídas

� bkÌX@Î×Â@°

go de acesso à função Call Pickup*).

� ÌX@Î×Â@°

cted Call Pickup*).

,Q

d.
8

Îk�bkÂÌ×�@ÌX�@�@b@Ì¯bk�ÎÂ�ÌbkÌ×�Ì�Â×�Ì
1. Pressione a tecla Speaker.
2. Pressione a tecla interactiva CPkUp ou a tecla programada CallPickup (ou disque o códi

Îk�bkÂÌ×�@ÌX�@�@b@Ì¯x�Â@ÌbkÌ×�Ì�Â×�Ìbk
1. Pressione a tecla Speaker.
2. Pressione a tecla programada DirCall PkUp (ou disque o código de acesso à função Dire
3. Disque o número do telefone que está tocando.

IRUPH�VH�MXQWR�DR�JHUHQWH�SDUD�FRQKHFHU�DV�IXQo}HV�GLVSRQtYHLV�HP�VHX�VLVWHPD�

1 2 2

CPkUp PausemDay

CallPickup

ou

1 2 3

"Ø�
kÂ�

DirCall PkUp
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" ÅÅ�@Ì¯���ÎÂ@�k�°Ì
Já

u disque o número de seu colabora-

lecer uma conversação com 3 interloc-
ão poder atender.

P la programada Cover Callback 
d

"Ø�
kÂ�

d.
unções evoluídas

�Î�x�X@ÂÌ×�@ÌX�@�@b@ÌbkÅÎ��@b@Ì@Ì�×ÎÂ@Ìk
 está atendendo um correspondente:
1. Pressione a tecla Transfer.
2. Pressione a tecla interactiva colocada abaixo de Cnslt ou a tecla programada Consult (o

dor).
3. Pressione a tecla Transfer para transferir a chamada ou a tecla Conference para estabe

utores, ou a tecla de chamada para recuperar a chamada na hipótese de o colaborador n

ara deixar uma mensagem de chamada da parte do correspondente chamador, pressione a tec
urante a chamada.

1 2 2

Consult

Cnslt PausemDay

2
ou ou

3 3 3

Chamada

ou ou
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9 Funções evoluídas

� ÌÂ@�@�
P

ar as operações seguintes :

Q

,Q

m

"Ø�
kÂ�

d.
0

��Î��×@ÂÌ×�@ÌX��ÝkÂÅ@ZM�Ì@Ì@ÂÎ�ÂÌbkÌ�×ÎÂ�
ara conservar uma chamada em retenção em seu ramal :
1. Pressione a tecla interactiva abaixo de Cpark ou a tecla programada Call Park.

Se o display ou a tecla programada não permitirem ter acesso à função Call Park, efectu
• Pressione a tecla Transfer.
• Disque o código de acesso à função Call Park*.
• Pressione novamente a tecla Transfer.

2. Desligue.
uando pronto para recuperar a chamada:
3. Pegue o monofone.
4. Disque o código de acesso à função Answer Back*.
5. Disque o número do ramal no qual estacionou a chamada.

IRUPH�VH�MXQWR�DR�JHUHQWH�SDUD�FRQKHFHU�DV�IXQo}HV�GLVSRQtYHLV�HP�VHX�VLVWHPD�

1 1 2

Call Park

Cpark PauseDay

ou

3 4 5

��b
���
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�
P

D cupado ou que não 
a

D
sque o código de acesso à função 

,Q

m

m

d.
unções evoluídas

k�ß@ÂÌ×�@Ì�k�Å@�k�ÌbkÌX�@�@b@
ermite informar um colaborador que tentou falar com ele.

eixar uma mensagem de chamada a um colaborador cujo ramal está o
tende
1. Pressione a tecla interactiva colocada abaixo de LWC ou a tecla programada LWC.

eixar uma mensagem de chamada a um colaborador, sem chamá-lo
1. Pressione a tecla interactiva colocada abaixo de LWC ou a tecla programada LWC (ou di

Leave Word Calling*).
2. Disque o número de seu colaborador.

IRUPH�VH�MXQWR�DR�JHUHQWH�SDUD�FRQKHFHU�DV�IXQo}HV�GLVSRQtYHLV�HP�VHX�VLVWHPD�

1 1

LWC PauseDay

LWC

ou

1 1 2

LWC PauseDay

LWC "Ø�
kÂ�

ou

Download from Www.Somanuals.com. All Manuals Search And Downloa



9 Funções evoluídas

C
WC (ou disque o código de acesso à 

, kXÎ�Â��Ì@�x@NlÎ�X�

irgula ou um espaço. 

,Q

m

4

m

Call Disp

d.
2

ancelar uma mensagem de chamada gravada
1. Pressione a tecla interactiva colocada abaixo de CnLWC ou a tecla programada Cancel L

função Leave Word Calling cancel*).
2. Disque o número de seu colaborador.

Â�X×Â@ÂÌ�Ì�Ø�kÂ�ÌbkÌ×�ÌX��@N�Â@b�ÂÌ��Ìb�Â
1. Pressione a tecla interactiva colocada abaixo de Dir ou a tecla programada Directory.
2. Digite com o teclado numérico o nome de seu colaborador.

Pressione 2 para obter as letras "ABC", 3 para "DEF", etc. A tecla  permite entrar uma v
Exemplo: Pressione as teclas «3, 8, 7, 6, 6, 3,  e 3» para encontrar «RIBEIRO P».

3. Pressione a tecla Next para visualizar os nomes.
4. Pressione a tecla programada Call Disp para chamar seu colaborador.

IRUPH�VH�MXQWR�DR�JHUHQWH�SDUD�FRQKHFHU�DV�IXQo}HV�GLVSRQtYHLV�HP�VHX�VLVWHPD�

1 1 2

CnLWC PauseDay

Cancel LWC

ou

"Ø�
kÂ�

1 1 2 3

Dir PauseDay

"��
kDirectory

ou
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� �@Ì�k�Å@�k�Ì
×

 acesso à função Whisper Page*) 

To .

,Q

d.
unções evoluídas

�ÎkÂÂ��kÂÌ×�@ÌX�@�@b@Ì@Â@ÌÎÂ@�Å��Î�ÂÌ×
Â�k�Îk

1. Disque o número de seu colaborador.
2. Pressione a tecla programada colocada abaixo de Whisper Page (ou disque o código de

quando ouvir o tom de linha ocupada.
3. Transmita a mensagem ao seu colaborador.

dos os participantes ouvem um bipe, mas a mensagem é apenas ouvida pelo seu colaborador

IRUPH�VH�MXQWR�DR�JHUHQWH�SDUD�FRQKHFHU�DV�IXQo}HV�GLVSRQtYHLV�HP�VHX�VLVWHPD�

1 2

"Ø�
kÂ�

Whisper Page
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Anexo

�
E
de
m
m

A
C
co
em

A
P
pa
(p

A
P
or
at

A
P
pr
tiv

B
P
gr
vi
P
e 
78

C
P
ap
nú
co

ected Call Pickup DPkUp
rmite atender, sem ser preciso deslocar-se,
a chamada feita para um colaborador não

rtencente ao grupo de captura (página 88).

ectory Dir
rmite procurar o número de um colaborador
m o nome (página 92).

p
rmite finalizar uma chamada sem desligar
gina 28) ou suspender o último participante

nvidado a uma conferência (página 80).

it
cla que permite apagar as funções propos-
 pelo display (página 77).

up listen
ssionando a tecla Speakerphone (speak

d listen), o entorno poderá ouvir a chamada.
monofone e o alto-falante funcionam simul-
eamente (página 76).

up Page GrpPg
rmite fazer um anuncio em todos os ramais
 um mesmo grupo dotados de alto-falante.

adset
rmite utilizar auscultadores em vez de
nofone para chamar, atender e conversar

m seus correspondentes (página 78).

ld
cla que permite pôr uma chamada em
enção até posterior recuperação. Pode
tão chamar um novo correspondente,
nder uma nova chamada ou efectuar outra

tividade (página 79).

d.
4

s

lß�X�
ste léxico apresenta um número importante
 funções ofertas por DEFINITY. A imple-

entação das mesmas depende da progra-
ação efectuada pelo gerente de sistema.

bbreviated Dialing
ontém os números pessoais, de grupo ou
lectivos que compõem a lista telefónica da
presa (página 83).

nswer Back
ermite atender uma chamada em retenção a
rtir de qualquer aparelho da instalação
ágina 90).

utomatic Callback AutCB
ermite rechamar automaticamente um colab-
ador cujo ramal está ocupado ou que não
ende (página 78).

utomatic Intercom IAuto
ermite chamar seu(s) correspondente(s)
ivilegiado(s) pressionando a tecla (interac-
a ou programada).

utton View BtnVu
ermite visualizar as funções ou números pro-
amados nas teclas, listas de discagem abre-
ada ou o último número composto.
ressionar a tecla (interactiva ou programada)

recomeçar as acções descritas (página
, 83).

all display
ermite chamar o colaborador cujo número
arece no display, ou durante a busca do dito
mero no directório (página 92), ou durante a
nsulta de suas mensagens.

Call Forwarding CFrwd
Permite encaminhar temporariamente todas
suas chamadas para outro ramal da insta-
lação ou número externo de acordo com a
programação do sistema (página 82).

Call Park CPark
Permite pôr em retenção uma chamada em
seu ramal para recuperá-la em qualquer outro
aparelho da instalação (página 90).

Call Pickup CPkUp
Permite atender uma chamada feita para um
membro do grupo de captura sem ser preciso
deslocar-se (página 89).

Cancel Leave Word Calling CnLWC
Permite cancelar um depósito de mensagem
de chamada (página 92)

Conference
Tecla que permite realizar uma chamada de 3
e até 6 participantes, você incluído (página
80).

Consult Cnslt
Permite notificar uma chamada ao colabora-
dor para o qual está filtrando as chamadas
(página 89).

Cover message retrieval
Permite ler as mensagens de chamadas para
terceiros.

Date/Time TmDay
Permite visualizar a hora e a data pressio-
nando a tecla (interactiva ou programada).

Dial Intercom IDial
Permite chamar um membro do grupo de cap-
tura pressionando a tecla (interactiva ou pro-
gramada) e discando o código da pessoa.

Dir
Pe
um
pe

Dir
Pe
co

Dro
Pe
(pá
co

Ex
Te
tas

Gro
Pre
an
O 
tan

Gro
Pe
de

He
Pe
mo
co

Ho
Te
ret
en
ate
ac
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In
P
es
pr
co

In
P
m

La
Te
do

Le
P
ge
pa
ch

M
P
ou

M
P
co
m

M
Te
ac

M
Lu
um

lect Ring
rmite personalizar seu telefone selecciona-
o uma campainha entre as 8 diferentes pro-
stas bem como diferenciar chamadas que
 são destinadas (página 76).

lf-Administration Admin
rmite personalizar as teclas de função de
u aparelho com o display, as teclas de diál-
o e as teclas interactivas (página 87).

nd All Calls SAC
rmite encaminhar suas chamadas, quando
o disponível para atender, para o ramal de
tra pessoa designada pelo gerente de
tema para atendê-las, ou para servidor de
nsagens (página 81).

eaker feature (listen-only)
rmite chamar um correspondente ou imple-
ntar uma função sem ser preciso pegar o
nofone (página 76).

eakerphone (speak and listen)
rmite chamar um correspondente ou imple-
ntar uma função sem ser preciso pegar o
nofone (página 76).

ppress (Abbreviated Dialing) Spres
rmite especificar que todos os dígitos
locados após a inserção não aparecerão no
play.

p/Indefinite Wait (Abbreviated Dialing) Stop
rmite especificar que todos os dígitos
locados após a inserção permanecerão em
pera até detecção de uma nova tonalidade.

t
rmite verificar o funcionamento correcto das
es e do display do aparelho (página 76).

d.
nexos

spect Inspt
ermite identificar um correspondente em
pera pressionando a tecla (interactiva ou
ogramada), e a seguir a tecla de chamada
rrespondente.

ternal (Hands Free) Auto Answer HFAns
ermite ao seu ramal atender e desligar auto-
aticamente uma chamada de entrada.

st Number Dialed Last
cla que permite a rediscagem automática
 último número composto (página 76).

ave Word Calling LWC
ermite deixar automaticamente uma mensa-
m a um colaborador temporariamente ocu-
do para dizer-lhe que tem de voltar a
amar (página 91).

anual Exclusion (Bridging) Excl
ermite impedir os membros de seu grupo de
vir sua conversação.

ark (Abbreviated Dialing) Mark
ermite especificar que todos os dígitos
locados após a inserção serão emitidos em
odo multifrequência.

enu
cla que permite visualizar as funções
essíveis pelo display (página 77).

essage
z avisando que um colaborador deixou-lhe
a mensagem de chamada (página 76).

Message  Retrieval
Permite identificar a origem de uma mensa-
gem quando a luz acesa. O display indica o
nome e o número de ramal do chamador, a
data e a hora do depósito, bem como o
número de tentativas de chamada efectuadas.

Mute
Tecla que permite, durante uma chamada,
cortar o microfone do monofone ou do
aparelho (em modo Speakerphone (Speak
and Listen)). Desta forma, o correspondente
não pode ouvir a conversação que você tem
com outra pessoa presente em seu escritório
(página 76).

Next
Tecla que permite o acesso às outras funções
acessíveis mediante display (página 77).

Pause (Abbreviated Dialing) Pause
Permite instaurar uma pausa de 1,5 segundo
num número abreviado (por ex.: entre o
número prefixo de saída e o número de tele-
fone).

Previous
Tecla que permite o acesso às outras funções
acessíveis mediante teclas interactivas do dis-
play (página 77).

Program (Abbreviated Dialing) Prog
Permite programar memórias e números abre-
viados pessoais (página 83, 84).

Ringer off RngOf
Permite cortar a campainha de seu ramal
quando não desejar atender chamadas que
lhe são destinadas.

Se
Pe
nd
po
lhe

Se
Pe
se
og

Se
Pe
nã
ou
sis
me

Sp
Pe
me
mo

Sp
Pe
me
mo

Su
Pe
co
dis

Sto
Pe
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Tes
Pe
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Ti
P
fo
(in
fu

Tr
Te
m
la

Vo
Te
um
(p

W
P
co
es
te
to

W
P
um
(p

W
P

W
P
ha

m : de passagem em modo multi-
frequência
p : de pausa
s : de supressão da visualização
w : de espera de tonalidade limitada
W : de espera de tonalidade ilimi-
tada.

d.
6

mer Timer
ermite visualizar a duração de um tele-
nema ou actividade pressionando a tecla
teractiva ou programada) para pô-lo em

ncionamento ou pará-lo.

ansfer
cla que permite a transferência de uma cha-
ada em seu ramal para outro ramal da insta-
ção (página 79).

lume control
cla que permite aumentar ou diminuir o vol-
e de alto-falante, monofone e campainha

ágina 76).

ait (Abbreviated Dialing) Wait
ermite especificar que todos os dígitos
locados após a inserção permanecerão em
pera durante 5 a 25 segundos que é o
mpo necessário para o sistema enviar a
nalidade ao ramal.

hisper Page WspPg
ermite transmitir uma mensagem urgente a

 colaborador ocupado em outra chamada
ágina 93).

hisper Page Answer WspAn
ermite atender um anuncio discreto.

hisper Page Off WsOff
ermite impedir que anúncios discretos ven-
m interromper suas chamadas.

�NÂkÝ�@Î×Â@ÅÌb�Ì
b�Å�@àÌ
Recepção de chamadas 
encaminhadas
O display indica a razão do encaminha-
mento :

p : Atendeu uma chamada desti-
nada a um colaborador
c : O ramal destinatário permanece 
invadido
n : O sistema está em serviço noc-
turno
B : Todos os ramais do grupo desti-
natário estão ocupados
f : O destinatário efectuou um reen-
caminhamento temporário para todas 
as chamadas
b : O destinatário já atende um tele-
fonema
d : O destinatário não atende
s : O destinatário efectuou reencam-
inhamento permanente para todas as 
chamadas.

Consulta de número 
abreviado
Ao utilizar a função "Button View", podem 
aparecer letras no número indicando 
uma inserção :
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